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Say how many people arein

Talk about where people are

Give information about you
your family

Mi fhin is mo
theaghlach

Canan:

Personal numbers —
Tha coignear nam theaghlach.

Ananna/as...athado
theaghlach?

Isann/Chan ann a/as ... atha
mo theaghlach.

Rugadh is thogadh mi...

@

Coimhead



1. Suil air ais An teaghlach agam

® Coimhead air na faclan anns a'bhogsa.
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® Coimhead air an dealbh.
® Sgriobh an litir cheart airson gach neach den teaghlach.

Look at the family tree. Read the words in the box. You will have seen them all before. Match each
member of the family with the correct letter. Two of them have been done for you.




modal 1 aonad 1

2. Teaghlach Uisdein

®  Eist ris an earrainn. (Earrann 1)

® Tha Uisdean a’ bruidhinn mun teaghlach aige.

® Sgriobh agus lion an clar.

Listen to Hugh talking about his family. Copy and complete the table.

Donald

Catherine Mum

Helen 20
James

Finlay Little brother 3

Peggy
Catherine

a.
b.
C
d.
e.
f.

g

3a.Tha dithis nam theaghlach

®  Eijst ris na daoine seo. (Earrann 2)
® Thaiad aginnse cia mheud a tha anns an teaghlach aca.
® Coimhead air na dealbhan. (a-i)

Listen to these people. They are saying how many people are in their family. Look at the picture for
each family. (a-i)

M - MARAAA
Y - MARAAAA
CMAY S MAMAAAAA
AR MARAARARR

- MARRA



Sgriobh

3b. Cia mheud a th’ anns an teaghlach aig Mairi?

Coimhead air na cairtean seo le dealbhan theaghlaichean orra.
Tha gach cairt a'ceangal ri aon de na seantansan a leanas.
Ceangail gach cairt ris an t-seantans iomchaidh.

Tha a’chiad fhear air a dhéanamh dhut.

Look at the cards below with pictures of different family groups. Match each card with the correct
statement about the number of people in that family. The first one has been completed for you.

1.e) Tha seachdnar anns an teaghlach aig Mairi.

1. R ﬂ 2. ﬂ ﬁ 3.
My 1
i

=B =B =B =D
— =
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Tha ceathrar san teaghlach aig Ruairidh.
Tha dithis anns an teaghlach aig Tormod.
Tha triuir anns an teaghlach aig Mustapha.
Tha coignear anns an teaghlach aig Marcus.
Tha seachdnar anns an teaghlach aig Mairi.
Tha aon duine anns an teaghlach aig Pippa.
Tha deichnear anns an teaghlach aig Ailean.

T ™m0 aon g o

Tha sianar san teaghlach aig Fionnghal.

A
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modal 1 aonad 1

Sgriobh

4. Tha sianar nam theaghlach

® st ris an earrainn. (Earrann 3)
® (Cia mheud a tha anns gach teaghlach?
® (Chaidh a’chiad fhear a dhéanamh dhut.

Listen to these people. How many people are in their families? Write the correct number for each
family. The first one has been done for you.

a) Five b) Q) d)

f) 9)

5.Tha ochdnar nam theaghlach

® Leugh agus sgriobh na seantansan.

£

® Déan dealbhan beaga a’sealltainn cia mheud a tha anns gach teaghlach.
® Chaidh a'chiad fhear a dheanamh dhut.

Copy the Gaelic sentences. Beside each one make a little sketch showing the number of people in
each family. Stick figures will do. The first one has been done for you.

1. Tha ochdnar nam theaghlach.
Tha coignear nam theaghlach.

Tha deichnear nam theaghlach.

Tha ceathrar nam theaghlach.

oA woN

Chan eil ach dithis nam theaghlach.



6. Cia mheud a tha anns an teaghlach?

Obraich combhla ri caraid.
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BruidHinn Coimhead air na dealbhan beaga.

Faighnich do charaid cia mheud a tha nad theaghlach.
Gabhaibh turas mu seach.

Sgriobh seantans ann an Gaidhlig airson gach teaghlach.

Pretend each set of pictures represents your family.

Sgriobh Your partner will ask you how many people are in your family.

Take turn about. When you have finished, write a suitable Gaelic sentence for each set of pictures.

- MAMAMAAA
M

- MR

- MR
M




modal 1 aonad 1

7.Chan eil ach dithis nam theaghlach

® |eugh am fiosrachadh.
® Coimhead air na dealbhan.
® Maids na daoine 1-10ris a’chorr den teaghlach aca.

Read the speech bubbles. Each person is giving information about their family. Look at the pictures
of families (a-). Match each person with the rest of their family.

1. 2.
Chan eil ach dithis nam Chan eil ach dithis nam
%eqahlqdq - mise agus theaghlach -
mo mhathaiy. mi fhin agqus mo sheanair.
Tina Alosdaiv
4,

Tha tyibivy nam Tha ceathvay nam
theaghlach - theaghlach - mise, mo
m’ athair, mo phivthar bhyathaix, m’ athair
agus mi thin. agus mo mhathair.

Tha ceathvoy nam
+|net:\8|nlocln.
Thao pivthay blvxeqs oaqus
byathair mor aqam. Tha
mise agus mo m! athaiv
ann cuideachd.

BeQ-HmQS Teaxlach
8.

Tha sianax nom
+|nea3lr\lqdv\.
Thadithis
pheathvaichean oagom,
oon bhyathaiv oagus
tha m’ athaiv oagus
mo mhathaivr ann
cuideachd.

Sileos Villeam

10.
Chan eil ach oon Tha -leaahlqdn coyan
hivthar agqus aon moY aqom.

bhvathaiv agam. Tha Tha dithis
mise aqus M’ athair ann pheathvaichean, aon

cvideachd. Tha ceathvar bhyathaiv, seanmhaiv

nam theaghlach. . agus athaiv agom.
O agus mise cvideachd! -

Sin sianax.

Libsaidh Colom



g}
©
c
o
©
—
©
o
o
S

a b. C
d. e

f.

9. h

8. Nam theaghlach...

Obraich comhla i caraid.

Faigh a-mach cia mheud a tha anns an teaghlach aca.
Faigh a-mach mu ainmean agus aoisean cuideachd.
Inns dhaibh mun teaghlach agad fhéin.

Cleachd na Faclan feumail airson do chuideachadh.

Work with a partner. Find out how many are in their family. Find out their names and ages too.
Tell them about your family too. Use the Faclan feumail to help you.

Faclan feumail

Cia mheud a tha nad theaghlach? ple are in your family?

Tha ... nam theaghlach. my family.
Coiad?

Tha ... bhraithrean /pheathraichean agam. ers/sisters.
Tha mo sheanair ann cuideachd. grandpa.
Déanaoisatha...?

Tha m’ athair ... bliadhna a dh'aois. ars old.
Dé an t-ainm a th’air do phiuthar? ster

'S e...an t-ainm a th’ oirre.

'Se...ant-ainmath’air.
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Cia mheud a tha nad theaghlach?

modal 1 aonad 1

dha, tri, ceithir, coig
dithis dithis bhraithrean
trivir triuir pheathraichean
ceathrar ceathrar bhraithrean
coignear coignear pheathraichean
sianar sianar bhraithrean
seachdnar seachdnar pheathraichean
ochdnar ochdnar bhraithrean
naoinear naoinear pheathraichean
deichnear deichnear bhraithrean

Tha coignear nam theaghlach.

Tha dithis pheathraichean agus
triuir bhraithrean agam.

Chan eil ach dithis nam theaghlach.

9. Seo mo mhathair. Tha falt goirid ban oirre.

Leugh am fiosrachadh.

Tha daoine a’bruidhinn mu chuideigin san teaghlach aca.
Coairathaiad a’bruidhinn?

Coimhead air na dealbhan.

Cuir an dealbh cheart ri gach duine.

Read the speech bubbles. Look at the pictures. Who is each person describing? Match the
information with the correct picture. Copy and complete the sentences.

1. Flora is talking about her

2. Christopher is talking about his
3.1sobel is talking about her

4, Stewart is talking about his

5. Murdo is talking about his

6. Lexy is talking about her

mo sheanaiy mo mhathair mo chi

10



mo leas-athaiv

Floraidh

Crisdean

Iseabail

Stitbhart

Murchadh

m’ antaidh mo phiuthax
blrseas

Thaiceathvad’s a cdig. 'S e YUnaive a 1+ innte
oqus tha i aq obair ann an sgoil. Tha falt Soirid
ban oivve aqus tha svilean goYma aice.

Tha blobhsa vaine oixve agus briogais dhubh.
Tha speuclaivean oixye cui leachd.

Tha e ceathvad ’s a fi aqus tha e aq obaiy ann an
oifis. Tha e avd agqus mg agus -H\q?eusas aqus falt

dubh air. Tha stilean donna aige. Anns an dealbh
seo tha b\’iosqij ) seacaid Slr\loo aix. Tha leine
gheal agqus taidh aiv cuideachd.

Tha e mu sheachdad bliadhna a dh'oois. Tha falt
aqus stais liath air qalx_;s tha e veamhay. Tha byiogais
ghovm agus leine air. Tha botannan movo, ad ogus
speuclaivean aiv cuvideachd. ’S e croiteay o th’ ann.

Tha i coig bliadhna a dh'acis oagus vabhosach
beag. Tha falt fada, donn oivre agus tha svilean
mova vaine aice. Anns an dealbh tha aodach-
f;soile oivve.

Tha i txithead’s a dha agus’s e gruagaire a th' innte.
Tha falt fada, dualach oixve agus tha svilean donna
aice. Tha i axd aqus cho caol ¥i bioy. Anns an dealbh
tha cota fada dubh oivve, sqaxfa agus ad phuvpaidh
agus botannan donn. Tha bqaa donn aice cuideochd.

Leacsaidh

11
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modal 1 aonad 1

12

Bruidhinn

10. An e sin do phiuthar bheag?

Obraichibh mar chlas no ann am buidheann.

Feumaidh dealbh a bhith aig gach duine de chuideigin/pheata anns an teaghlach aca.
Na seall an dealbh do dhuine.

Cuiridh an tidsear na dealbhan air a’bhord.

Inns dhan chlas mun dealbh agad.

Feumaidh an clas tomhas co air a tha thu a’bruidhinn.
Bring in a photo of a member of your family or one of your pets.

Don't tell anyone that this photo belongs to you. Your teacher will collect everyone's photos and
stick them up on the whiteboard. Tell the class about the person/pet in the photo. Your classmates
will try to work out which photo belongs to you. If your description is good, your classmates may
be able to guess who you are describing before you have finished reading your description.

They can guess which picture belongs to you by asking“An e sindo...?"
Mar eisimpleir:

® Seo m’uncail Seumas.

Tha e trithead bliadhna a dh’aois.

Tha e ard agus cho caol ri bior.

Tha falt dubh air.

Anns an dealbh, tha leine-t uaine agus
briogais ghoirid dhearg air.

® Tha e anns an Spainn air saor-laithean.



11. An ann a Glaschu a tha thu?

Eist ris na daoine seo. (Earrann 4)
Coasathaiad?

Eist ris na freagairtean aca.

Déan an clar.

Cuir ¥ anns a’cholbh cheart.

Chaidh a’chiad fhear a dhéanamh dhut.

Listen to these people. They are being asked if they are from a particular place. Do they answer Yes
or No? Tick the correct column in the table. The first one has been done for you.

| inm | Yes | No
a.
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Mary Anne v
b. ' Peter
¢. | Neil
d.  Helen
e. | Martin
g. Roddy

12. An ann as an Spainn a tha Carlos?

®  (luich an géam Duthchannan mar chlas comhlarris an tidsear.
Bruidhinn Play the game Duthchannan as a class. Your teacher will lead the game.

13



13. An ann a Sasainn a tha sibh?

® Fistris na daoine seo. (Earrann 5)

modal 1 aonad 1

® |jonanclar.

Listen to these people being asked if they are from particular places. What places are they being
asked about? What answers do they give?

Janet North Uist
b. | Shona
c. | Finlay v
d.  Angus Mull
g. | James v

ceum canain
language step

An ann a Leodhas a tha thu?

Ceumannan 3, Modal 2 Aonad 1

.

Co asatha thu?
Ananna/as... athathu?

An ann a Sasainn a tha thu?
An ann as na Hearadh a tha do sheanair?
Yes 'S ann. Chan ann.

14



Bruidhinn

14.’S ann a Uibhist a Deas a tha mi

Eist ris na daoine seo. (Earrann 6)

Coasathaiad?

Sgriobh an t-ainm aca agus an t-aite as a bheil iad.
Chaidh a’chiad fhear a dhéanamh dhut.

Listen to these people. Where are they from? Write their name and the place they are from. The first
one has been done for you.

a) Fiona, Glasgow b) Q) d)

e) f) 9) h)

15.Co as athaiad?

Obraich combhla ri caraid.

Coimhead air an fhiosrachadh gu h-iosal.
Faighnich dha do charaid co as a tha na daoine.
Gabhaibh turas mu seach.

Work with a partner. Use the information below. Ask/tell your partner where each of the people are
from. Take turn about.

Lionsaidh, Sruighlea David, Stornoway

Domhnall, an Tairbeart Jane, Dundee

@ ™

Siusaidh, Alanais
Raibeart, Gearrloch i. Kenneth, Skye
John, Ullapool

Mary Anne, Barra

P a0 oow

Cairistiona, an t-Oban

-

Co 65 a tha Lionsaidh? 'S ann a 6rui8|nlea o thait.
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ceum canain:
language step

.

16. Co as a tha thu?

® | eugh na builgeanan-cainnt.
® (o asathanadaoine seo?
® Sgriobh na h-ainmean-aite ann am Beurla.

Read the speech bubbles. People are saying where they are from. Write the correct place in English
for each person.

’S ann a5 an Oban a tha mi.

Chan ann a Muile a tha mi.

’S ann a lle a tha mi.

Morag
lain

’S ann & Dun Dé a tha mi.
Tha m’ athair oagus mo
mhathair s o Chuim'(ish.

Ealasaid Ddmhnall

’S ann & Dun Eideann a tha
mi. 'S ann a BQYYQiSh a tha
mo mhathair.

Sileas Fearghas

Bonus Points!

Two people above also give information about where some people in their family are from.
Who are they? What information do they give?

‘S ann a Barraigh a tha mo sheanair

Ceumannan 3, Modal 2 Aonad 1

Tha mi a/as...
‘S ann a/as ... a tha mi.
'S ann a Glaschu a tha mi
'S ann as an Fhraing a tha mi
Chan ann a/as ... athami
Chan ann a Leodhas a tha mi

An ann a Vibhist a
tha do mhathai?

Chan ann.
’S ann &5 an Eilean
63i-l-lmec\nqch a
tha i



Sgriobh

17. An ann a Sasainn a tha sibh?

® (leachd am fiosrachadh agad bho Eacarsaich 13.
® Sgriobh seantans ann an Gaidhlig airson gach duine.
® Chaidh a'chiad fhear a dhéanamh dhut.

Use the information from your table in Exercise 13 to write a Gaelic sentence about each of the
people. The first one has been done for you.

Mar eisimpleir:
a. Chan ann a Uibhist a Tuath a tha Seonaid.  Janet is not from North Uist.

18. Daoine ainmeil

®  QObraich comhlari caraid.

® Dean liosta de choignear dhaoine ainmeil a diofar dhuthchannan.
®  Cuir ceistean air caraid eile mu c0 as a tha na daoine air an liosta agaibh.

Work with a partner. Together, make a list of five celebrities and the countries they are from (in
Gaelic). Each celebrity should be from a different country. Pair up with another couple and test
their knowledge of where your chosen celebrities are from.

Use the questions: Coasatha...?and Annana/as...atha...?
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Faclan UYa

o Pholainn - Poland

an Nollaig - Chyistmos

\?\uaodh Mi.. - | wos bon...
TkOSth mMi... - lwos bfouah-l up---

19a. Marta NicLeoid

Leugh mun teaghlach aig Marta.
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Leugh Eist ri Marta cuideachd. (Earrann 7)

Tha faclan ura ann.

Freagair na ceistean.

Read about and listen to Marta. She is talking about her family. Watch out for new vocabulary.
Answer the questions that follow.

Hai! 'S e Marta NicLeoid an t-ainm a th’orm. Tha mi coig-deug agus tha mi a'fuireach ann an Inbhir
Nis. Tha ceathrar nam theaghlach — mise, m’athair, mo mhathair agus mo bhrathair beag, Marcin.

'S e Adrianna an t-ainm a th"air mo mhathair. 'S ann as a’Pholainn a tha i. Thainig i a dh’Alba an uair
abhaifichead bliadhna a dh'aois.

'S e Domhnall lain an t-ainm a th’air m’athair agus 's ann a Alba a tha e. Rugadh agus thogadh e
ann an Leddhas. 'S e fiaclair a th'ann agus tha e ag obair ann an ionad-slainte ann an Inbhir Nis.

Rugadh mi fhin agus mo bhrathair, Marcin, ann an Inbhir Nis. Tha Marcin da bhliadhna nas oige
na mise, ach tha e nas airde. Bidh sinn a’'dol gu Acadamaidh Chuil Lodair. Tha an sgoil faisg air an
taigh againn.

Tha seanair agus seanmhair agam anns a' Pholainn. Tha iad a'fuireach ann an Wroclaw agus bidh
sinn a'dol ann a h-uile samhradh air saor-laithean. 'S toigh leam a'Pholainn. Tha an samhradh
blath agus grianach — nas blaithe na Alba! Tha seanair eile agam ann an Leodhas. Bidh sinna’dol a
Leodhas a h-uile bliadhna aig an Nollaig.

1. How many people does Marta say are in

her farmilv? . Whatis her dad’s job?
er family?

. What school does she go to?
2. Whereis her mum from?

3. How old was her mum when she came

to live in Scotland?

5

6

7. Who lives in Wroclaw?

8. How often do Marta and her family go to Poland?
9

4. Where was Marta’s dad born and . Atwhat time of year do they go to Poland?

brought up? 10. Where do they go at Christmas time?

19b.’S ann as a’ Pholainn a thai.

® | eugh fiosrachadh Marta a-rithist.
® Tagh nafaclan ceart airson crioch a chur air na seantansan seo.

® Sgriobh na seantansan ann an Gaidhlig agus Beurla.

Read/listen to Marta’s information again. Choose the correct words to complete the sentences
below. Write each sentence in Gaelic and English.

Sgriobh

18

1. Rugadh Marta

‘Sanna athai.
. Tha brathair aice.
. Tha Marta nas na Marcin.
. Tha Marcin nas na Marta.

2

3

4

5

6. Tha Marcin
7. Bidhiad a'dol a Leddhas a h-uile
8. Bidh Marta a'fuireach

9. Ast-samhradh, tha a'Pholainn

10. Tha

an sgoil.

aig Marta ann an Leodhas.

anns a'Pholainn/ann an Inbhir Nis.
Alba/Wroclaw

mor/beag

sine/oige

lugha/airde
tri-deug/seachd-deug
Nollaig/samhradh

faisg air/ri taobh

blath/fuar

seanair/seanmhair



20. Co as a tha do theaghlach?

Deéan rannsachadh anns @' chlas.
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Faigh a-mach co as a tha teaghlaichean do charaidean.

[ ]
[ ]
® Sgriobh am fiosrachadh agad ann an clar.
® Freagair na ceistean aig daoine eile.

Do a survey of your classmates. Find out where their family is from. You might want to ask where
someone in particular in their family is from. Choose which question(s) you would like to ask.
Answer the questions your classmates ask you. Record your information in a table.

CEIST: Co as a tha do theaghlach?

Darren Manchester
Claire Harris
Megan

Faclan feumail

Co as a tha do theaghlach? your family from?

‘S ann a/as ... a tha mo theaghlach. are from ...

Co as a tha do mhathair/d’ athair/ your Mum/Dad/

do sheanair/do sheanmhair? granny from?

'S ann a/as ... a tha mo mhathair/ /dad/ grandpa/granny

m'’ athair/mo sheanair/mo sheanmhair.

21. Faidhle Fiosrachaidh

Obraich comhlari caraid.
Tagh faidhle fiosrachaidh A, B no C.
Leugh am fiosrachadh comhla ri do charaid.

Sgriobh nas urrainn dhut den fhiosrachadh ann am Beurla.

Work with a partner. Choose Information File A, B or C. Read the information together. Take notes
in English about the information you read. Most of the files should contain some information on
the following topics:

Name: Grandparents:

Age: Pets:

Livesin: Jobs:
Hobbies:

Number in family: Holidays & weekends:

School: Favourite things:

* & ¢ O o oo o

Dislikes:

¢

¢

¢

¢ House:
¢

¢

¢ Parents:
¢

Brothers & sisters:

19
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20

Faidhle fiosrachaidh A

Mi fhin is mo theaghlach

le Daibhidh Grannd

Hai. Is mise Daibhidh Grannd agus tha mi sia-deug. Rugadh miann an Inbhir Nis. Tha mi
a'fuireach anns an Oban a-nis. Tha mi beag le falt donn agus stilean gorma.

Tha coignear nam theaghlach — mise, m’athair, mo mhathair, agus tha dithis pheathraichean
agam. Tha sinn &' fuireach ann an taigh mor. Tha deich rumannan anns an taigh agus tha
garaids agus garradh againn cuideachd.

Bidh mi a’ dol gu Ard-sgoil an Obain. Anns an sgoil, is toigh leam Fiosaigs agus Eachdraidh.
Chan eil mi math air Beurla. Tha e doirbh.

'S e Gordan an t-ainm a th'air m’athair. Tha e ag obair ann an garaids. 'S e meacanaig a th’ann.
Tha e beag agus reambhar le falt donn agus stilean gorma. Rugadh is thogadh m’athair ann an
Leodhas.

Tha mo mhathair, Tina, beag cuideachd. Tha i caol agus tha falt ruadh oirre le stilean uaine.
'Sann a Glaschu a thai. Chan eil mo mhathair ag obair.

Tha mo pheathraichean, Hannah agus Mairi, nas dige na mise. Tha iad deich agus tri-deug.

Tha Hannah beag agus ruadh agus tha Mairi ard le falt donn. Is toigh leam Hannah, ach tha
Mairi caran crosta.

Chan eil seanair no seanmhair agam.

Tha each agam. 'S e Eairdsidh an t-ainm a th’air agus tha e ceithir bliadhna a dh’aois. The e mor,
donn agus uabhasach laghach. Is toigh le Eairdsidh Ubhlan agus siucar.

Bidh mi a’'marcachd air Eairdsidh a h-uile latha.

Anns na saor-laithean bidh sinn a'falbh a Ghlaschu. Tha m’antaidh a'fuireach an sin.
Is fhearr leam marcachd, coimhead an TBh, ceodl roc agus geamannan coimpiutair.

Is lugha orm coin, leughadh, orainsearan agus bainne.



Faidhle fiosrachaidh B

Mi fhin is mo theaghlach - | e Raibeaxt MacAvtair

Cia mheud a tha nad
theaghlach?

Tha codigneay nam theaghlach - mise, m’ athaix, mo
leas-mhathaiv, mo leas-phivthar agus mo sheanmhaiv.

peathraichean

Cait a bheil thu Tha sinn a’ fuiveach ann an Cille Bh\’ighde an Eax - baile beas

a'fuireach? faisg air Glaschu.

An taigh agad Tha an taigh againn mov. Tha cidsin, sedmax-suvidhe, ceithiv
yumannan-cadail aqus da yom-ionnlaid ann. Tha an yom agomsa
vabhasach mi-sgiobatta! Tha gavaids agus gavvadh air cdl an
-h;ialme. Tho nabaidheon laghach againn.

Braithrean/

Tha leas-phivthar ogom. Se Anfielcx an t-ainm a th'’ oivve.
Thai sia—deus. Tha t vabhasach aghach.

Parant(an)

'S e Gaxvaidh an t-ainm a th’ aivr m’ athaiv agus s e Maivi Anna an
+-ainm o th’ aiv mo leas-mhathaiy.

Seanair/seanmbhair

Chan eil ach aon sheanmhaiy oagom. Tha imu ochdad. Tha i beqa
aqus tha falt liath agqus speuclaivean oivve. Thai vabhosach
éibhinn. S e Beitidh an t-ainm a th' oivve.

Corisathaiad
coltach?

Tha falt ban air Angela agus air mo leas-mhathair.
Tha falt donn oxm fhin agus m’ athair.

Coasathado
theaghlach?

'S ann & Glaschu a tha m’ athaiv. Tha mo leas-mhathair agus
mo sheanmhaix & Tiviodh. \?\usqdln agus ‘Hnosadk mise oann an
Gloschu.

Peataichean

Tha cat agus cb againn. ’S e Bavney an t-ainm a th' air o’ chi.
Tho e mov agus dubh. Tha cluasan fada aiv. Thao e covan cyosta,
ach’s foigh leam e. Cha toigh leom ancat. Se Nor\’aim +-ainm
ath’ air. Tha e moy, yuadh, veamhar agus leisg agus chaneile
laghach idiv.

Obair

Bidh m’ athair aq obaiy ann am factavaidh agus bidh Maivi Anna
ag obair ann an tai h-bidh. 'S e cocaive a thinnte. Tha Anaela
og obair ann am buth o’ bhéiceir ann an Glaschu.

Cur-seachadan

’S uyvainn dhomh am bossq a chluich agus bidh m’ athair o’ cluich
iotax. Bidh mi fhin is m” athair vaiveannan a’ cluich golf comhla,
ach chan eil mise math air. 'S fheavy leam ball-coise.

Sgoil Bidh mi a’ dol qu A\’d—saoil Codde\’ak‘_n. ’S e cedl an cuspair as
fheaxy leam agus ’s toigh leam Gaidhlig agus spovs cvideachd.

Aig an taigh Bidh sinn o’ gabhail dinnear mu shia vairean agus an vaix sin
bidh sinn o’ coimhead beaqon TBh. Bidh mise a’ deonamh
obai\’—-daclv\ojsh cuideqdnc? no a’ cluich o’ bhoaﬁa.

Air an deireadh- Bidh Maivi Anna agus Anaela aq obaix a h-vile Disathaivne. Bidh

sheachdain mi fhin, m’ athair agus Bawney o’ dol dhan phaire, o cluich golf no

o’ dol qu géam ball-coise.

Saor-laithean

An-vixidh chaidh mi dhan Fhéis ann an Tiviodh. Am-bliadhna
bidh sinn o’ dol a Shasainn. Tha m’ antaidh, Catyionao, o’ fuireach
ann am Bifminahqm.

Dé na rudan as
fhearr leat?

Bawney, Disathaime, Celtic, stooig agus sliseagon, am bogsa
agam, mo chavaidean, an i-pod agom, suiteis agus Tiviodh.

Dé narudan as
lugha ort?

Is lugha oxm cait, Man L, brocolaidh, (euch! Tha grain agam aix!)
Nuadh-eslas, ceol Yop', Eastendexrs agus iosg.
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Faidhle fiosrachaidh C

Mi fhin is mo theaghlach

Le Fionnghal Nic a’ Ghobhainn

Is mise Fionnghal Nic & Ghobhainn. Rugadh agus thogadh
mi ann an Uibhist. Tha mi sia-deug agus tha mo
cho-la-breith ann air 14 an t-Sultain. Tha mi ard agus caol, tha
falt ruadh orm agus tha stilean donna agam. Tha mianns
a'cheathramh bliadhna ann an Sgoil Lionacleit. Tha grain
agam air an sgoil ach tha Ealain agus Beurla ceart gu leor. Is
toigh leam leughadh agus ealain. Tha coiseachd agus snamh
a'cordadh rium cuideachd.

Mo theaghlach
Chan eil ach tritir nam theaghlach — mise, mo mhathair Beinn na Fadhla
agus mo bhrathair. Benbecula

Tha sinn a'fuireach ann am Baile 8@ Mhanaich annam
Beinn na Fadhla anns na h-Eileanan Siar.

An taigh againn

Tha an taigh againn snog. Tha cidsin, sedmar-suidhe, tri
rumannan-cadail agus rum-ionnlaid ann. Tha garradh ri
taobh an taighe. Tha an taigh againn ri taobh na mara.
Tha nabaidhean laghach againn.

Mo mhathair

'S e Dolina an t-ainm a th'air mo mhathair. Tha i mu cheathrad
(tha mi @’ smaoineachadhl) agus tha i beag agus tha falt goirid,
ban oirre. Bidh i ag obair anns an ionad-slainte. 'S e runaire a
th'innte. Rugadh agus thogadh mo mhathair anns an Eilean
Sgitheanach. Thainig i a Bheinn na Fadhla an uaira bhai
fichead. Is toigh le mo mhathair cocaireachd agus leughadh.
Cuideachd, ma tha latha math ann, bidh i ag obair anns
a'gharradh.



Mo bhrathair

Tha brathair mor agam. 'S e lain Eairdsidh an t-ainm a th'air. Tha
e naoi-deug agus tha e uabhasach laghach rium.

Bidh e ag obair air bata. 'S e iasgair a th’ann. Tha lain Eairdsidh
nas airde na mise agus tha falt ruadh air cuideachd.

Mo sheanair

Tha mo sheanair a'fuireach ann an Lionacleit ann am Beinn na Fadhla.
Tha e ard, agus tha falt liath agus feusag air. Bidh e a'tighinn gu dinnear
a h-uile Didomhnaich.

Tha ct aig mo sheanair. 'S e Jess an t-ainm a th'air agus bidh e ag obair
air a'chroit aige. Uaireannan bidh mi a'dol dhan traigh comhla ri Jess.

Is fior thoigh leis ruith air an traigh agus bidh e a’snamh anns a'mhuir
cuideachd.

M’ athair

'S e Rairdsidh an t-ainm a th'air m'athair. Is ann a Uibhist a
Deas a tha e ach tha e a'fuireach ann an Obar Dheathain a-nis.
Bidh mi a’'dol a dhObar Dheathain anns na saor-laithean. Is
fhior thoigh leam am baile mor. Tha e trang agus tha buthan
math ann.

7 N Na rudan as fhearr leam

~

Na rudan as lugha orm

Is lugha orm an sgoil, an tidsear Eachdraidh agam, Réidio a
Dha, an geamhradh, cedl dannsa, cnothan agus bainne.

Is fior thoigh leam buthan, leabhraichean, mo charaidean Ceit
agus Lionsaidh, snamh, Kit-kats, a'deanamh dhealbhan, Jess,
an traigh, seoclaid-theth agus a'ghrian.

7 N\
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Sgriobh

Bruidhinn

22. Mi-fhin is mo theaghlach

Dean fhein faidhle fiosrachaidh mu do dheidhinn fhein agus do theaghlach.
Cleachd na faidhlichean ann an Eacarsaich 21 airson cuideachadh.
Seall am faidhle fiosrachaidh agad dhan chlas.

Write your own personal factfile. Include as much information about yourself and your family as
you can. Use the factfiles from Exercise 21 to help you. Your writing piece may be handwritten,
word processed or made into a computer presentation with pictures, music and any other media
you want to use. You may want to record yourself reading your factfile. Share your work with your
class when you have finished.

Tha thu a’dol a dhéanamh comhradh ris an tidsear agad mu do dheidhinn fhéin agus do
theaghlach.

Bi deiseil airson na ceistean aige/aice a fhreagairt.
Cuir ceistean air an tidsear cuideachd.
Cleachd am faidhle fiosrachaidh a rinn thu airson do chuideachadh.

You are going to have a conversation with your teacher about yourself and your family.

To help you prepare for your conversation, use your family factfile. Below are some questions to
help you prepare. You should also ask your teacher some questions too.

Ceistean feumail

¢

2

L 4

<

<

L 2

<

<

2

Inns dhomh mu do theaghlach...
Tell me about your family....

A bheil peataichean agad?
Do you have any pets?

A bheil seanair/seanmhair agad?
Do you have a grandpa/granny?

Coasatha...?
Whereis ... from?

Coris a tha do phiuthar/do chu/ an taigh/an rum agad coltach?
What is your sister/dog/house/room like?

Dé an obair a th’aig ... ?
What job does ... do?

Deé bhios sibh a’ deanamh air an deireadh-sheachdain?
What do you do at the weekend?

An do dh’fhalbh sibh air saor-laithean an-uiridh?
Did you go on holiday last year?

Inns dhomh mu dheidhinn...
Tell me about...



Tha thu deiseil de Mhodal 1 aonad 1.

®  Anurrainn dhut na leanas a dhéanamh?

g}
©
c
o
©
—
©
o
o
S

®  QObraich comhlari caraid.

® Deéan measadh air do charaid.
Check that you can do the following. Your partner will test you.
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Faclan is abairtean

*polite/plural **female
Aireamhan dhaoine
dithis

triuir

ceathrar

coignear

sianar

seachdnar

ochdnar

naoinear

deichnear

An teaghlach

Cia mheud a tha nad theaghlach?
Tha sianar nam theaghlach.
Chaneil ach...

Chan eil ach dithis nam theaghlach.
Chan eil ach brathair agam.

nam theaghlach

nad theaghlach

braithrean

peathraichean

dithis bhraithrean

tritir pheathraichean

ceathrar bhraithrean

coignear pheathraichean

sianar bhraithrean

seachdnar pheathraichean
ochdnar bhraithrean

naoinear pheathraichean
deichnear bhraithrean

antaidh

uncail

Anann a/as... athathu?

An ann a Glaschu a tha thu/sibh*?
'Sann a/as ... athami.
Chananna/as ... athami.

An ann a Uibhist a Deas a tha do mhathair?
'S ann a Barraigh a tha mo sheanair.
Chan ann as an Eilean Sgitheanach a tha m’athair.
'Sann

Chan ann

Rugadh mi...
Thogadh mi...

Numbers of people
2 people

3 people

4 people

5 people

6 people

7 people

8 people

9 people

10 people

The Family

How many are in your family?
There are six people in my family.
Itis only/There are only...
There are only two people in my family.
[ only have a brother.

in my family

in your family

brothers

sisters

2 brothers

3 sisters

4 brothers

5 sisters

6 brothers

7 sisters

8 brothers

9 sisters

10 brothers

auntie

uncle

Are you from...?

Are you from Glasgow?

lam from...

[am not from...

Is your mum from South Uist?
My grandpa is from Barra.

My dad is not from Skye.

‘yes'(in answer to a question beginning
‘anann...?)

‘'no’(in answer to a question beginning
anann...?)

[ was born...
| was brought up...



Eile

a’Pholainn

Acadamaidh Chtil Lodair

an Nollaig

an taigh againn

anns a’cheathramh bliadhna

as t-samhradh

Baile a’Mhanaich

Beinn na Fadhla

comhla

Eairdsidh

Eilean Mhanainn

faidhle fiosrachaidh, am faidhle fiosrachaidh (m)
Lionacleit

Litsaidh

Mac a’Ghobhainn/Nic a'Ghobhainn**
MacArtair/NicArtair**

nabaidh, an nabaidh (m)
nabaidhean, na nabaidhean

nas blaithe

norrag, an norrag (f)

samhradh, an samhradh (m)

Tha nabaidhean laghach againn.
Uisdean

Other

Poland

Culloden Academy
Christmas

our house

in 4th year

in summer

Balivanich

Benbecula

together

Archie

The Isle of Man
information file, the information file
Liniclate

Lucy

Smith

MacArthur

neighbour, the neighbour
neighbours, the neighbours
warmer

snooze, the snooze
summer, the summer

We have nice neighbours.
Hugh
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Aireamhan dhaoine

Suil air ais 1

® (Copaig na faclan anns an ordugh cheart. (1-10)
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Copy these numbers for counting people in the correct order. (1 person to 10 people)

Tha tritir nam theaghlach

Suil air ais 2

®  Cuirgach seantans comhla ris an teaghlach cheart.
® Chaidh a'chiad fhear a dhéanamh dhut.

Match each statement with the correct family. The first one has been done for you.
pink =female blue = male

1,e

1. Tha triuir nam theaghlach.
2. Thadithis bhraithrean agam.

3. Thatriuir pheathraichean agam.

Tha tritiir bhraithrean agus aon phiuthar agam.

Tha aon bhrathair agus dithis pheathraichean agam.

6.
7.
8. Tha coignear nam theaghlach.
4. Tha dithis pheathraicheanagam. 9. Tha aon bhrathair agus aon phiuthar agam.

5. Thaseachdnar nam theaghlach. 10. Tha sianar nam theaghlach.

28



Suil airais 3 Tha triuir bhraithrean agam

Write a sentence for each person. Write your sentences in Gaelic and English.

Cia mheud piuthar agus brathair a th'aca?
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Sgriobh seantans airson gach duine.
Chaidh fear a dhéanamh dhut.
How many brothers and sisters do these people have?

One of the answers has been done for you.

Sgriobh

Mar eisimpleir:
6. Tha ceathrar pheathraichean agus aon bhrathair agam.
| have four sisters and one brother.
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Suil airais4 'S ann as a’Chuimrigh a tha Gareth Evans

Coimhead air na daoine agus na brataichean a th'aca.
Coasathaiad?

Sgriobh seantans airson gach duine, ag innse co as a tha iad.
Sgriobh ann am Gaidhlig agus Beurla.

Chaidh a’ chiad fhear a dhéanamh dhut.

Look at these people and their flags. Write a sentence for each person saying where they are from.
Write in Gaelic and English. The first one has been done for you.

Sgriobh

1. 'SannaAmeireaga a tha Ava Lopez
Ava Lopez is from America.

Avalopez Kotaxina Valsomis Mavco Rossi Heloyi Byett
Nisha Patel Hanna Schwayz Muvchadh Sean Gallaghey
MacPhaxlain
Byice Cowell Gaveth Evans

30



Bruidhinn

Suil airais 5 An ann as a’ Ghreig a tha thu?

Cluich an géam seo combhla ri caraid no ann am buidheann beag.

Tagh duthaich.

Na inns dha do charaid dé an duthaich a thagh thu.

Feumaidh do charaid ceistean a chur ort airson faighinn a-mach co as a tha thu.
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Cumaibh a’cluich gus an ruith sibh a-mach a duthchannan.

Play this game with a partner or in a small group. Choose a country. Don't tell the other player(s)
which country you have chosen. Your partner/group must guess which country you are from.

Take turn about. Keep playing until you have run out of countries.
Mar eisimpleir:

TBh Gaidhlig

Anann as
a’ Gh\"éia a tho,
thu?

31



©
S
c
o
S
—
©
©
o
S

32

Sgriobh

Suil air ais 6 Rugadh is thogadh mi ann an Tiriodh

® | eugh na builgeanan-cainnt.
®  Freagair na ceistean ann an Gaidhlig.

Read the speech bubbles. People are talking about where they were born and brought up and
where they live now. Answer the questions in Gaelic.

Ruaqdlr\ s Jrhosqdln mi ann an
Tiviodh. Tha mi o'fuiveach ann

Ruqadh is -H«oac\dlr\ mi anns
a’ Gheavyosdan. Tha mi a-nis

an Oboyx Dheaothain o-nis. a’ fuiveach anns o’ Phloc.

Pol Mairi Anna

Ruqadh is -Hnosqdln mi ann an
Inbhiv Nis. Tha mi o’ fuiveach
onn an Inbhiy Vige a-nis.

Donnchadh
Sim

’S ann a Baxvaigh a tha
mo *Hnecxshlqdn a wSadk
s -onaqdh mise onn an
L eadhos. Tha mi

a’ fuiveach ann an
ﬂebmabhask.

Barabal

Iseabail

—_

Co tha a'fuireach ann an Inbhir Uige?
Anann a Alba a tha Sim?

Cait a bheil Mairi Anna a'fuireach?

A bheil Barabal a'fuireach ann an Glaschu?
Co as a tha Pol?

An ann a Barraigh a tha Iseabail?

Cait a bheil Sim &’ fuireach?

An ann as a' Ghearasdan a tha Mairi Anna?

O © N O U A W N

A bheil Iseabail a'fuireach ann an Leddhas?

10. An ann a Cinn a’Ghiuthsaich a tha Barabal?



Suil air ais 7 Rugadh mi anns an t-Sultain

® Coimhead air ais air na miosan mus déan thu an eacarsaich seo. (Ceumannan 1, Modal 4,
Aonad 1)

Eist ri Ailean. (Earrann 8)

Tha e ag innse cuin a tha co-la-breith aig daoine na theaghlach.

Sgriobh buill an teaghlaich ceart anns a’bhogsa cheart air a' mhiosachan.
Tha eisimpleir air a dhéanamh dhut.

Listen to Alan saying when his family’s birthdays are. Copy and complete the calender. Write the
correct family member in the month their birthday is. You might need to refresh your memory on
the Gaelic for the months of the year. (Ceumannan 1, Module 4, Unit 1)
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Calendar

Feb Rer
Granny'’s birthday
- )

Oct Nov
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Cultar

Cultar Cinnidhean na h-Alba - The Scottish Clans

The English word ‘Clan’ comes from the Gaelic word Clann (children ). However, in Gaelic a clan
is known as a cinneadh. This tribal system has given many Scots their surnames, has provided
a great deal of family pride, and produced a fierce sense of belonging which still exists to this
day. Although hundreds of years have passed since the clan system was active, many people -
especially the descendants of Scottish emigrants — regard membership of a clan as a vital part
of their Scottish heritage.

In the past, each cinneadh would have belonged to a particular area or areas of Scotland - this
was seen as their territory. They were ruled over and looked after by their own clan chief - or
ceann-cinnidh. When a ceann-cinnidh died, one of his sons would inherit his title and
continue as head of the clan.

Although some people believe that everyone in a clan was originally related to one another, the
majority of clansmen were not in fact blood relations of the ceann-cinnidh. They would simply
be people who lived locally and looked to him for leadership and protection. The ceann-
cinnidh would have been like a father figure to his clansfolk. He would make sure that people
had enough suitable land that would enable them to provide for their family. Clansfolk did not
have to pay money to their ceann-cinnidh, but in return for their land and protection, they
were fiercely loyal to him and would be ready to fight any battles he wanted them to. Clan
members would also probably take a turn working on the ceann-cinnidh’s land and would
bring him gifts of food and provisions, some of which would be put into store and given to the
needy in times of hardship. It was a fair system that worked well for everyone concerned.



However, King James VI and his governments in Edinburgh and London, disliked and feared the
clan system because they saw it as a threat to their rule and to their plans to join England and
Scotland together. The King wanted to control the clans and make them swear allegiance to
him and not to their chiefs. Neither the clans nor their chiefs were interested in being ruled by

a King with whom they had no ties. In 1609, King James tricked the chiefs and forced them to
agree to a list of new laws that would bring them and their clansfolk to heel. Before too long, he
had the result that he wanted; the whole clan structure began to fall to pieces and the steady
erosion of the language and culture of the Gael commenced. Nowadays, although the clan
system is long since gone, each clan still has a chief (in name only) but seldom will they have a
Scottish accent — let alone the ablity to speak any Gaelic.

Ceistean
1. Where does the word clan come from?
2. Whatis the Gaelic word for a clan?

3. What benefits has the clan system left the people of Scotland? Mention at least two
things.

4. a) Whatis a ceann-cinnidh?
b) Explain the role and responsibilities of a ceann-cinnidh. Mention at least two things.

5. How did clansfolk serve their ceann-cinnidh? Mention at least three things.
6. Why did King James VI dislike and fear the clan system? List two things.

7. a) Why was 1609 an important year for the chiefs?
b) What was the result that ensued from this?

8. What remains of the ancient clan system today?

—
©
S
c
]
S
—
©
©
(©]
S

35



modal 1 aonad 1

36

Obair A

® Eistris na h-orain Ghaidhlig; Siol Ghoraidh (Earrann 9) agus Mhic lain mhic Sheumais.
(Earrann 10)

®  Bruidhnidh an tidsear riut mu na h-orain.
® (Coant-oran as fhearr leat fhein? Inns carson.

Listen to the Gaelic songs Siol Ghoraidh (Earrann 9) agus Mhic lain mhic Sheumais. (Earrann 10)
They are about clan history and loyalty. Your teacher will discuss both songs with your class. Which
of the songs do you prefer? Why?

ObairB

®  Faigh a-mach mu chinnidhean anns an sgire agad fhéin.
® (leachd an t-eadar-lion, an leabharlann no fiosrachadh ionadail.
® |nns dhan chlas mu na fhuair thu a-mach.

Find out about clans in your area. Search the internet and any other available resources. You may
also wish to speak to somebody in your local community. Share your findings with your class.

Obair C

Tagh cinneadh anns a bheil uidh agad.
Cruinnich nas urrainn dhut de fhiosrachadh mu dheidhinn.
Cuir am fiosrachadh agad ri chéile ann an doigh tharraingeach.

Airson cuideachadh, coimhead air larach Cheumannan airson tuilleadh sgeulachdan mu
chinnidhean.

Choose a clan that interests you and collate as much information as you can about it. To help you,
look at the Ceumannan website for more clan stories. Try to make your information interesting and
attractive.

Clan MacKenzie Clan MacGregor



® Coimhead air @' chraoibh-teaghlaich.
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® Dean fhein té airson teaghlach.

Faodaidh tu an teaghlach agad fhéin a shealltainn no faodaidh tu teaghlach a dhéanamh
suas.

®  Cuir nas urrainn dhut de fhiosrachadh oirre.
® Cuiran obair agad air balla a’ chlas no air larach-lin na sgoile.

Look at the family tree below. Create a similar one for either, your own family, or for an imaginary
family. Include as much relevant information as you can about each person. Display your work on
your classroom wall or on your school website.

Mi Fhin 's mo Theaghlach
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Give opinions and make co
about some school subjects

Talk about the location of &
Say what you intend to do

Say whether or not you und
something

Anns an Sgoil

Canan:

Comparisons:
nas fhasa/nas dorra

Tha/Chan eil mi
a’smaoineachadh gu bheil...

Prepositions:
mu choinneimh/eadar

Thami’'nduil...
Tha/Chan eil mi ga t(h)uigsinn

Progressive verbal noun
with pronoun object:
gam/gad and ga

@
Sgriobh

Leugh

<%

Coimhead



1. Suil air Ais A bheil cuimhn’ agad?

Obraich comhla i caraid.
Tha mionaid agaibh.
De na faclan as aithne dhut airson cuspairean-sgoile?
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Suil air ais

Deéan liosta.
Ni an tidsear liosta air a’bhord.

Bruidhinn

Work with a partner. Name as many school

subjects in Gaelic as you can in one minute.

When you are finished, make a list of all the
Sgriobh subjects you can name. Your teacher will make

alist on the board.

2. Suil air Ais Tha e inntinneach!

Obraich combhla ri caraid.
Tha coig mionaidean agaibh.

o

Smaoinich air faclan agus abairtean mu chuspairean-sgoile.
Coimhead air liosta a rinn caraid eile.
Ni an tidsear liosta air a'bhord.
e 0 You have five minutes. Brainstorm with a partner for words/phrases that are useful for giving your

opinion on school subjects. When you have finished, compare your list with another group.

Your teacher will make a list on the board.
Sgriobh
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3.Tha mi a’deanamh Beurla

®  Eist ris an earrainn. (Earrann 1)

® Tha Caileana air a'cheathramh bliadhna ann an
Ard-sgoil Thaobh na Locha.

® De nacuspairean a tha i a'déanamh?
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® (Copaig agus lion an clar.
® Thafaclan uraann.

Calena is a 4th year pupil at Lochside High School. What subjects is she doing this year? Copy and
complete the table. Listen out for some new vocabulary.

Faclan ur

Ceimigeachd
Bith-eolas

® N O U s W=

4. Dé na cuspairean a tha thu a’ deanamh am-bliadhna?

Bruidhinn ri caraid.
De na cuspairean a tha do charaid a'déanamh am-bliadhna?
Cleachd na Faclan feumail.

Sgriobh am fiosrachadh aca.

Gabhaibh turas mu seach.

Work with a partner. Askthem what subjects
they are doing this year. Use the Faclan feumail
to help you. Make a note of what your partner
tells you. Take turn about.

Faclan feumai

Dé na cuspairean a tha thu
a’deanamh am-bliadhna?

Am-bliadhna, tha mi a’deanamh




5.Tha mia’déanamh Spors

® Sgriobh na faclan agus abairtean ura bho na bogsaichean gu h-ard nad
leabhar-sgriobhaidh.

® Bheiran tidsear dhut a' Ghaidhlig airson cuspairean sam bith eile nach eil agad mar-tha.

Copy the new vocabulary from the boxes above into your jotter. Your teacher will give you the
Gaelic for any other school subjects that you don't already know.

6.Tha Gaidhlig nas fhasa na Fraingis

® Eist ris an earrainn. (Earrann 2)
® Tha sgoilearan a'déanamh coimeas eadar cuspairean-sgoile.
® Thafaclan uraann.

Listen to these pupils. They are saying which
subjects are easier or harder than others.
Listen to how they say this.

Faclan ur

nas fhasa na
nas dorra na

7.ThaFraingis nas fhasa na Gearmailtis

Eist ris an earrainn. (Earrann 3)

® Tha Daibhidh ag innse mu na cuspairean
atha e a'déanamh.

® Lion na bearnan anns gach seantans.

Listen to David's opinions on some of his subjects.
Which ones are easier/harder?
Copy and complete the sentences.

a. REis than Geography.

b. History is harder than

c. PEis than Biology.

d. is easier than .
e is than Computing.
f.  Germanis than French.

a
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8. De tha nas fhasa/nas dorra?

® Deéan coimeas eadar na cuspairean.

modal 1 aonad 2

® Sgriobh seantans airson gach fear.

®  Chaidh eisimpleirean a dhéanamh dhut.

Which is the easier/harder subject of each pair?
Write a sentence giving your opinion.
Examples have been done for you.

Tha Gaidhlig nas fhasa na Fraingis.
Gaelicis easier than French.

Tha Nuadh-eolas nas dorra na Cruinn-eolas.
Modern studies is more difficult than Geography.

Gaelic/French

Home Economics/PE
Maths/English
Physics/Chemistry

Tha Beuyvla nas dovva
no Mo:hmorlais.

Modern Studies/Geography
Art/Technology
Computing/History
Biology/RE

T@ mp a0 oo

nas fhasa/nas dorra

nas fhearr nas miosa nas motha nas lugha
nas sine nas oige nas airde
Tha mo bhrathair nas sine na mise

ceum canain
language step

Nas fhasa (na) nas dorra (na)

Tha Bith-eolas doirbh ach tha Ceimigeachd nas dorra.

Tha Matamataig furasta ach tha Beurla nas fhasa.

nas duilghe nas dorra
Tha Eachdraidh nas duilghe na Cruinn-eolas.
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9. Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil
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® Eistris an earrainn. (Earrann 4)

Tha an ceathramh bliadhna ann an Ard-sgoil Thaobh na Locha a'toirt seachad am
beachdan.

® Dethaiad a'smaoineachadh?
® Cuir crioch air na seantansan.

Listen to some of the 4th year pupils in Lochside High. They are saying what they think of some of
their subjects. Copy and complete the sentences with each person’s opinion.

Diane thinks that
Garry thinks that
Donella thinks that
James thinks that
Caitlin thinks that
Norman doesn'’t think that

"o a0 oW

Thao mi o’ smooineachadh
qu bheil C.eimiseaclr\d
fada vo dhoivbh!

A bheil? Chan eil mise
o smaocineachadh qu
bheil e doivbh idix?

ceum canain
language step

Tha mi a’smaoineachadh gu bheil...

.

Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil...

Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil Fiosaigs cho tioram!

Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil mi uabhasach math air Ealain.




modal 1 aonad 2

Leugh

10. Dé do bheachd?

Leugh na beachdan.

Tha sgoilearan a’bruidhinn mu na cuspairean aca.
Cuir gach beachd anns a’cholbh cheart.

Cleachd na Faclan feumail airson do chuideachadh.
Chaidh dha dhiubh a dhéanamh dhut.

Pupils in Lochside High School are talking about their school subjects and thinking about their
options for next year. Read the speech bubbles and try to work out what the pupils are saying. Use
the Faclan feumail to help you with any new vocabulary. Sort the comments into two groups —
positive (@) and negative (®). Two have been done for you.

Tha qvain agam
aix iosqissl

© ®

7.Tha Ceimigeachd a’cordadh rium | 1.Tha grain agam air Fiosaigs

2. Tha mi o smooineachadh
gu bheil Eachdvaidh ceaxt

qu leoy - vaiveannan.

1. Tha Farz‘xin aqom
a iosqiss.

4. Chan eil mi g0
‘I’huissinn.

3. Tha mi &’ smaoineachadh
qu bheil e cho tiovram.
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5. Chaon eil mi o’ smooineachodh
qu bheil Cyvinn-eslos vabhosach
inntinneach.

6. Bidh mi toilichte
5guY dheth.

1. Tha (‘_eimiaeadnd
o’ covdadh vium.

8.Cha d fhiach Cesl!

10. Tha mi &’ smooineachadh
gu bheil Geaymailtis fada vo
dhoivbh.

Q. Tha mi
o’ smooineachoadh
qu bheil Bith-eolos
furasta qu leoy.

11. Chan eil mi
a’ smooineachadh
qu bheil mi yo mhaoth
aiy Teicneolas.

12. Tha Beuxla o’ covdadh
Yium qu moY.

34. Thami
o’ smooineachadh qu
bheil mi meadhono

math aiv Ealain.

13. Chan eil mi vabhasoch
meosail aiv l"\a-hma-lais.

15.Tha e nos fhasa
na Fio:;o.ias.

6. Tha vidh mhoy
oaqoam ann an
veideamh.

173 Tha mi
o’ smooineachadh
qu bheil an tidseax

5soinne_i|!

19. Tha mi
o) smooineachadh qu
bheil e nas dovya na
Spbf:).

18.°5 fheavy leam
(‘.oimpiu’mireaclnd.

20. Chan eil mi
o’ smooineachadh qu
bheil an tidseox math.

45



Faclan feumail

Tha/Chan eil mi a’smaoineachadh
gu bheil...
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... furasta gu leor gh
... fada ro dhoirbh cult
.. caran doirbh ult
.. ceartgu leor
.. sgoinneil!
.. cho tioram

.. gumath inntinneach esting
.. an tidsear laghach/crosta/éibhinn is nice/cross/funny
.. mi meadhanach math air... od at...
Tha uidh mhoragam ann an...
Tha cus obrach ann volved in it
'S e... an cuspair as fhearr leam
Tha... nas fhearr/nas miosa na...
nas fhasa (na)
nas dorra (na)
Tha... a' cordadh rium gu mor
Chan eil ... a’ cordadh rium idir
Chan eil mi ga thuigsinn
Tha mi sgith dheth
Bidh mi toilichte sgur dheth
Cha d’fhiach...
Tha/Chan eil mi uabhasach measail air... n...

Tha grain agam air...

'S beag orm.../'S lugh’orm...
Tha torr sgriobhaidh ann olvedin it

® (Coimhead air na faclan agus abairtean feumail anns a’bhogsa gu h-ard.
® Sgriobh na faclan agus abairtean a tha Ur dhut nad leabhar-sgriobhaidh.
Look at the vocabulary in the box above. Copy any new vocabulary into your jotter.




12a.’S fhearr leam Spors

®  Eijst ris an earrainn. (Earrann 5)
®  Tha Cailean a'bruidhinn ris an tidsear mu na cuspairean aige am-bliadhna.
®  Freagair na ceistean.

Colin has an interview with his teacher. They are discussing how he is getting on with some of his
subjects this year. Listen to their conversation and answer the questions.

Ceistean

Make a list of the subjects that Colin is studying this year.
What is his favourite subject?

What is his worst subject?

What two sports is he good at?

o0 T

Does Colin enjoy school?

12b. Tha uidh agam ann an Eachdraidh

® Fist ris an earrainn a-rithist. (Earrann 5)
® Tagh am freagairt ceart airson gach seantans. (1-6)

Listen to the passage again. (Earrann 5) Choose the correct answer to complete each statement
below.

1. Colin is fed up of History
is good at at History
is interested in History

2.Heisn't fond of homework
writing
reading

3.Heis very good at PE
quite good at PE
not very fond of PE

4. Yesterday he swam 100m
1,000m
50m

5. He thinks that Biology and Chemistry are a bit difficult
easy enough
harder than English.

6. He enjoys school because he talks to his friends every day
he has PE every day
he sees his friends every day
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Leugh

13.Tha grain agam air Bith-eolas!

Tha Jennifer, Hannah agus Daibhidh aig Eolas Pearsanta is Soisealta.
Tha iad a’bruidhinn mu na cuspairean aca.
Leugh an comhradh.

Freagair na ceistean.

Jennifer, Hannah and David are in their PSE class. The class are involved in group discussions about
their school subjects. Read their conversation. Answer the questions.

A Dhaibhidh, dé do bheachd-sa?

4

I luslm‘ oym Eolos

Peavsanta is Soisealtal

Jennifer: De nach toigh leat anns an sgoil, Hannah?
Hannah: Tha sin furasta - Bith-edlas. Tha grain agam air Bith-eolas.
Jennifer: Ach carson? Tha Bith-eolas furasta agus tha thu math air!

Hannah: Tha, ach chan eil mi a’smaoineachadh gu bheil e inntinneach agus tha
Mgr MacRath agam.

Jennifer: Obh obh! Tha mia’tuigsinn carson a-nis! Tha esan cho tioram, nach eil?
Tha Miss Peters agamsa. Tha ise laghach. Dé an cuspair as fhearr leat
ma-tha?

Hannah: 'S fhearr leam Fiosaigs.

Jennifer: De? Tha thusa nednach! Tha Fiosaigs fada ro dhoirbh. Tha torr
Matamataig ann.



Hannah: Chan eil mise a’smaoineachadh gu bheil e cho doirbh sin, ach tha mi
meadhanach math air Matamataig agus tha an tidsear math.

Jennifer: Uill chan eil mise a'tuigsinn Matamataig no Fiosaigs idir, idir.
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Hannah: Deé as toigh leat fhéin ma-tha, Jennifer?

Jennifer: Hmmm cha toigh leam moran! Tha Eaconamas Dachaigh ceart gu ledr
agus tha mi meadhanach math air Ealain agus Eachdraidh.

Hannah: Tha thusa a'déanamh Fraingis, nach eil?
Jennifer: Tha.
Hannah: A bheil e a'cordadh riut?

Jennifer: Chan eil mi uabhasach measail air, ach tha e furasta gu leor. 'S thearr leam
Gaidhlig oir tha e nas fhasa.

Hannah: Co an tidsear a th’agad airson Beurla?
Jennifer: Huh! Miss Pheutan. Thai cho crost’!
Hannah: Chan eil mise uabhasach measail air Beurla. Tha torr sgriobhaidh ann.

Jennifer: A Dhaibhidh, dé do bheachd-sa? Tha thu uabhasach samhach. Deé tha
cearr ort?

Daibhidh:Is lugh’orm Eolas Pearsanta is Soisealta! Cha toigh leam a bhith
a’bruidhinn!

Jennifer: O. Ceartguleor.

Ceistean
1. Make a list of all the subjects that are mentioned in the conversation. You should find ten.

2. a)What subject does Hannah hate?
b) Why does Jennifer find this odd at first?
¢) What two reasons does Hannah give to explain why she hates it?

3. Whatis Jennifer’s opinion of Mr MacRae?

4. a)Whatis Hannah's favourite subject?
b) What two statements does Jennifer make about this subject?
¢) How does Hannah defend her choice?

5. What subjects is Jennifer quite good at?

6. What does Jennifer say about
a) French?
b) Gaelic?

7. a)What does Miss Beaton teach?
b) What does Hannah say about this subject?

8. Why has David been so quiet throughout the discussion? Give two reasons.
9. Inthe text, find the emphatic forms of mi, thu, e and i. Copy these into your jotter.

10. In the text, find and copy the Gaelic for:
a) He's so boring
b) She’s nice
¢) You're weird
d) She’s so strict
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14. Air chall anns an sgoil

Eist ris an earrainn. (Earrann 6)

Tha sgoilearan bhon bhun-sgoil a'tadhal air Ard-sgoil Thaobh na Locha.
Tha cuid de na gillean air chall.

Tha iad ag iarraidh stitireadh dhan rum Coimpiutaireachd.

Coimhead air mapa na sgoile.

A bheil iad a'faighinn nan stiuiridhean ceart?

Primary school pupils have come to visit Lochside
High for the day. Some of the boys have got lost.
They ask for directions to Computing.

Look at the map of the school.

Are they given the correct directions?
Y9 Tha mi aiv challl.

TRANNSA (shuas an staidhre)

Doras TRANNSA (shios an staidhre)




15. Cait a bheil na taighean-beaga?

Obraich comhla ri caraid.
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Bruidhinn

Coimhead air mapa Ard-sgoil Thaobh na Locha.

Cait a bheil na

Cleachd na Faclan feumail airson cuideachadh. taighean-beaga?

Gabhaibh turas mu seach.

Stiuir do charaid gu na h-aitean a leanas:

Work with a partner. Use the map of Lochside
High and the Faclan feumail. Take turns about to ask
for/give directions to the following:

¢ Thecanteen

¢ Thelibrary

¢ English

4 Modern Studies
¢ RE

¢

The toilets

Faclan feumail

eadar

gu do laimh chli/dheis =ft/right
mu choinneimh

feumaidh tu a dhol go

air cul

suas/sios

ri taobh

an staidhre

air beulaibh

an trannsa or

faisg air

cuma’dol g

chi thu...

tha ... shuas/shios an staidhre down the stairs
ma théid thu...
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16.Deé an clas a th’ agad?

Leugh na stiuridhean seo.
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Coimhead air mapa Ard-sgoil Thaobh na Locha.

Toisich aig bonn na staidhre.

Caitan téid thu?

Look at the map of Lochside High. Start at the front door and follow these directions.
Where do you end up?

TRANNSA (shuas an staidhre)

I Doras TRANNSA (shios an staidhre)

“Feumaidh tu a dhol a-steach an dovos seo aqus
5105 an frannsa. Chithu an staidhye air do laimh
dheis. Ma théid thu suos an staidhye, chithu an
Yum seo mu choinneimh na h-oifis. Thao e eadoy
Beurlo agus na -hxialneom-beoam"

—
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17. Cait a bheil an oifis?

Leugh an comhradh.
Tha parant a'tadhal air Ard-sgoil Thaobh na Locha airson a’ chiad uair.
Tha e ag iarraidh stitiridhean dhan oifis.
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Sgriobh an comhradh nad leabhar.
Feumaidh tu a bhith modhail riutha!
® Chaidh a’chiad phairt a dhéanamh dhut.

A parent is visiting Lochside High for the first time. They ask you for directions to the school office.
Write the conversation you would have. Remember to be polite! The first part has been done for
you.

Sgriobh

Parant: Gabh mo leisgeul.
Mise: Seadh?

Parant: A bheil thios agad caita
bheil an oifis?

Mise: Tha...

ceum canain
language step

Ceumannan 3

Ceumannan 3 Modal 3

.

Mu choinneimh

Tha Creideamh eadar Eachdraidh agus Nuadh-eolas.

Tha an sgoil eadar an eaglais agus a’ phairc.

Tha Eachdraidh mu choinneimh Ealain agus Teicneolas.

Tha na taighean-beaga mu choinneimh coimpiutaireachd.




modal 1 aonad 2

18. A bheil thu ga thuigsinn?

®  Eijst ris an earrainn. (Earrann 7)

® Tha sgoilearan ag innse mun chuspair a
tha/nach eil iad a'tuigsinn anns an sgoil.

Listen to these pupils. They are saying that they
do/do not understand certain subjects.
Listen to how they say this.

19. A bheil thu gam chluinntinn?

Leugh na seantansan. (a-h)
Dé thaiad ag radh?

Maids a' Ghaidhlig ris na seantansan Beurla. (1-8)

Tha a’ chiad seantans air a dhéanamh dhut.

Read the Gaelic and English sentences below. Match each Gaelic sentence with the correct English
one. The first match has been done for you.

a.4

S@ e a0 oo

A bheil thu ga thuigsinn?
Chan eil mi gad chluinntinn.
Tha mi ga chuideachadh.
Chan eil mi ga dhéanamh.
Chan eil sinn gaiarraidh.
Cha robh mi ga h-ol.
Am bi thu ga faicinn?
Tha mi ga ithe.

Chan eil mi go
dhéeanomh.

© N O Uk wWN =

Will you be seeing her?
I'm not doing it.

I am eating it.

Do you understand it?
I am helping him.

We don't want it.

| can't hear you.

| wasn't drinking it.



ceum canain
language step

gam/gad/ga...

(Progressive verbal noun with pronoun object)

A bheil thu gam thuigsinn?

Tha/chan eil mi gad thuigsinn
a’tuigsinnmi @’ tuigsinn thu
mi thu

Him or her?

masculine
ga thuigsinn
ga tuigsinn

gam/gad
cluinntinn cuideachadh deanamh faicinn

A bheil thu gam chluinntinn?

A bheil lain gad chuideachadh?
Chan eil mi ga dhéanamh!

Bidh mi ga faicinn a-maireach
Chan eil mi ga ol*

Chan eil mi ga iarraidh*

Chan eil mi ga h-iarraidh
Chan eil mi ga h-ithe

Tha e ga nighe fhéin
Tha i ga nighe fhéin

iarraidh

iarraidh ol ithe
h-

Inrsgsmsp

Ceumannan canain p398-401

Chan eil mi

qa ithe!

st

modal 1 aonad 2




modal 1 aonad 2
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20.Tha mi’nduil...

®  Eijst ris an earrainn. (Earrann 8)

® Tha daoine ag innse mu na rudan a tha/nach eil iad an duil a dhéanamh.

® Eistri ciamar a chanas iad seo.

Listen to these pupils saying what they do and do not intend to do. Listen to how they say this.

Chan eil mise

Tha mi ’n duil 'n duil a dhol
Motamataig a dhan fllr?olai5+e
dhéanomh Qis idiv.

o’ cholaiste.




21. An-ath-bhliadhna...

®  Eistri Sarah. (Earrann 9)

® Thaia'bruidhinn mu na cuspairean a tha i 'n duil a dhéanamh an-ath-bhliadhna.
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®  Freagair na ceistean.
Listen to Sarah talking about her intentions for next year. Answer the questions.

a. Which year will Sarah be going
into next year?

b. How much longer does she
intend to stay at school?

c. Listthe subjects Sarah intends to
do next year.

d. Which subject does she not
intend to continue studying?
Why?

Tha an sgeil &’ covdadh

Yium agus tha mi’n duil

fuiveach bliadhna eile.

22. An coigeamh bliadhna

® Deé na cuspairean a tha thu fhéin an duil a dhéanamh an-ath-bhliadhna?
® Sgriobh am fiosrachadh agad ann an Gaidhlig air foirm mar seo.

no

® Inns dha do charaid mu na planaichean agad.

® Eistri Earrann 9 airson cuideachadh.

What subjects do you intend to do next year? Write your own information in Gaelic on the form
below. Or, you could tell your partner about your plans and they can write your information.
You might also want to give details of any subjects you intend to drop. Listen again to Sarahin
Earrann 9 to help you.

Sqoil:

Ainm: Bliadhna:

An-ath-bhliadhna tha mi'n duil...

Ainm-sgriobhte:
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23. Feumaidh tu Matamataig agus Beurla a dhéanamh

® | eugh an dealbh-chluich ann am buidheann de thriuir.
® Thafaclan uraann.
®  Bruidhinn ri do charaidean mu na thachair anns gach pairt mus leugh sibh an ath phairt.

Read the play aloud in a group of three. Decide who will play each character.
Listen/watch out for some new vocabulary. In your group, discuss what happens in each part
before you read the next one.

Facla

cudromach important
feumail useful
ciallach sensible

Tha Anndra agus Ceit air a’ cheathramh bliadhna. Feumaidh iad na foirmichean taghaidh aca
alionadh airson a’ chdigeamh bliadhna. Tha am mathair gan cuideachadh.

Twins Kate and Andrew are on 4th year. They have to fill in their options form at home, outlining
what subjects they intend to take in 5th year. Their Mum is helping them.

PartA

After dinner Andrew and Kate’s Mum is putting some clothes in the washing machine when a school
letter falls out of one of Andrew’s trouser pockets. ...

Mam: De tha seo? Litir bhon sgoil? Cait a bheil mo speuclairean? O, siniad. Nise...
Mum reads out what is written on the form.
“Sgriobh na cuspairean a tha thu 'n duil a dhéanamh an-ath-bhliadhna.
Feumaidh tu Matamataig agus Beurla a dheanamh. Cuir am foirm seo gu
Maighstir MacRath air Dihaoine 1 An t-Ogmhios.”’

O mo chreach! 'S e Dihaoine a th’ann a-maireach! Anndra! Thig a-nuas an
staidhre sa mhionaid! A Cheit! Thusa cuideachd.

Anndra: Deé? Tha mi a’cluich géam air @' choimpiutair.
Mam: Tha micoma. Cuir dheth an coimpiutair.
Anndra: Awwww! Ceart.



Anndval Thi
a-nuos on staidhye
sa mhionaid!
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Dé? Thami
o’ cluich géam air
o’ choimpiutaix

Andrew reluctantly comes down the stairs.
Mam: Cait a bheil do phiuthar? Tha mi ga h-iarraidh cuideachd.
Anndra: Ceartgu leor (shouting from bottom of stairs) A Cheit!
Ceit: (Shouting from upstairs) De a-nis? Tha mi air a'fon!
Anndra: Tha mi coma. Tha Mam gad iarraidh agus chan eil i toilichte.

Ceit: (Kate tuts and sighs) Tha mi duilich, Eilidh. Feumaidh mi falbh. Tha mo
mhathair gam iarraidh. Bidh mi gad fhaicinn san sgoil a-maireach. Tioraidh.

PartB

Both Kate and Andrew join their Mum in the kitchen. She is holding the school letter in her hand and
doesn't look too pleased!

Mam: De thaseo? Bhainad phocaid, Anndra.
Anndra: Chan eil fhios agam.

Mam: 'S elitir bhon sgoil a th’ann. Feumaidh sibh innse deé na cuspairean a tha sibh
an duil a dhéanamh an-ath-bhliadhna.

Anndra: O aidh!

Mam: Tha Maighstir MacRath ga h-iarraidh air ais a-maireach! Tha seo uabhasach
cudromach. A Cheit, cait a bheil an litir agadsa?

Ceit: Hmmm... tha mi a’smaoineachadh gu bheil i nam bhaga.
Mam: Thalla agus coimhead.
Kate runs up stairs and comes back a minute later with the letter from the school.
Ceit: Seoi.
Mam: Ceart. Feumaidh sinn bruidhinn mun seo. Suidhibh sios aig a'bhord.
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PartC

The twins sit down at the kitchen table with their Mum to fill in their option forms.

Mam:

Anndra:
Mam:
Anndra:
Mam:
Anndra:
Mam:
Anndra:

Ceit:
Mam:

Ceit:
Mam:
Anndra:
Mam:
Anndra:
Ceit:
Mam:

Ceit:
Mam:
Ceit:

Mam:

Nise. Feumaidh sibh Beurla a dhéanamh an-ath-bhliadhna. Sgriobhaibh sin
anns a’chlar.

Ach chan eil mise ag iarraidh Beurla a dhéanamh! Tha e cho tioram!

Uill tha mi duilich, Anndra, ach bidh thu ga dhéanamh. Sgriobh sios e.
Ach...

Sgriobh sios e, Anndral

Tha mi ga sgriobhadh! Tha mi ga sgriobhadh! Tha grain agam air Beurla.
Feumaidh sibh Matamataig a dhéanamh cuideachd.

Chan eil sin cho dona. Tha mi a’smaoineachadh gu bheil Matamataig nas
fhasa na Beurla.

Tha grain agamsa air Matamataig. Chan eil mi ga thuigsinn idir.

Uill cha robh mi fhin ro mhath air Matamataig anns an sgoil, ach feumaidh tu
adhéanamh. Ceart ma-tha. Dé eile a tha sibh a’dol a dhéanamh
an-ath-bhliadhna?

Tha mise a’smaoineachadh gu bheil mi a dol a dhéanamh Gaidhlig aig Ard Ire.
Glé mhath. Tha Gaidhlig uabhasach feumail. Am bi thusa ga dhéanamh, Anndra?
Chan eil fhios @m. Chan eil mi ro mhath air.

De mu dheidhinn Fraingis?

Tha Fraingis nas dorra na Gaidhlig.

Tha mise 'n duil Eaconamas Dachaigh agus Ceodl a dhéanamh cuideachd.

Eaconamas Dachaigh? Aig Ard ire? Chan eil thu! Faodaidh tu cocaireachd
a dheanamh aig an taigh.

Ach tha e @' cordadh rium.
Dée mu dheidhinn Ceimigeachd no Eachdraidh. Tha thu uabhasach math orra.

Aww, a Mham, chan eil iad inntinneach. Co-dhiu, tha mi ag iarraidh obair ann an
taigh-bidh an uair a tha mi deiseil anns an sgoil. Bidh Eaconamas Dachaigh
feumail.

Ceartguleor.

Tho mise &’ smooineachadh
u bheil mi a’ dol o dhéanamh
Gt‘:\idkliﬂ oig Axd Ixe.




PartD

Andrew still hasn't made any decisions. His Mum encourages him to think carefully about his options.
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Mam: Nise, Anndra. Dé eile tha thusa 'n duil a dhéanamh?
Anndra: Tha mise 'n duil an sgoil fhagail!
Mam: Bi modhail. Chan eil thu a'fagail na sgoile. Dé th'agad? Beurla agus
Matamataig. Tri cuspairean eile a-nis.
Anndra: Tha mia’smaoineachadh gu bheil mi a'dol a dhéanamh Spors, Spors
agus Spors.
Mam: O, tha thu éibhinn, a bhalaich. Siuthad a-nis.
Anndra: Ceart. ThaTeicneolas a’' cordadh rium agus chan eil Ealain ro dhoirbh.
Ceit: Anndra, tha thusa uabhasach air Ealain!
Anndra: Tha fhios agam, ach tha Ali agus Pol ga dhéanamh.
Mam: Anndra, tha seo cudromach. Feumaidh tu a bhith ciallach.
Anndra: Ceart. Ni mi Fiosaigs.

Mam: Tha sin nas fheérr.‘ Spprs, Teicneolas

agus Fiosaigs aig Ard Ire. Ceart?
Anndra: Ceartgu leor.

Mam: Cuiribh na foirmichean anns na
bagaichean agaibh agus thallaibh
dhan leabaidh.Tha e leth-uair
an deidh deich.

xgg:;g‘\“ f:’:smqi g Anndra: Oidhche mhath.
1u a bhith ciallach. Ceit: Oidhche mhath, a Mham.
Mam: Oidhche mhath leibh.

Tha thu deiseil de Mhodal 1 aonad 2.

®  Anurrainn dhut na leanas a dhéanamh?

®  Qbraich comhlari caraid.

® Dean measadh air do charaid.

Check that you can do the following. Your partner will test you.

'S urrainn dhomh/| can.
Name the Gaelic for arange of schoo| subjects
Say what [ think of my school subjects
Say that something is easier/more dificult than something else
Say that something is opposite something else
Say that something is between two things
Say that | intend to do something
Say that | do/do not understand something,

Recogni
gnise and understand the words gam, gad and gawh
used with some common verbs :

UO0O000 oog
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Faclan is abairtean

**female
Cuspairean

Bith-eolas (m)
Ceimigeachd (f)
Fiosaigs (f)

A’ toirt seachad beachd

asdorra

as duilghe

as fhasa

bidh mi toilichte sgur dheth

chan eil mi a’smaoineachadh gu bheil...
chan eil mi a'tuigsinn...

chan eil mi uabhasach measail air. ...
chan eil tidh agam annan...

cho tioram

furasta gu leor

nas dorra (na)

nas duilghe (na)

nas fhasa (na)

tha cus obrach ann

tha grainagamaair....

tha mi a’smaoineachadh gu bheil...
tha mi meadhanach math air. ..

tha mi uabhasach measail air. ..

tha uidh mhoragamannan...

torr sgriobhaidh

Gniomhairean

A bheil thu gam chluinntinn?
Tha/Chan eil mi gad chluinntinn
ga chluinntinn

ga cluinntinn

gam chuideachadh

gad chuideachadh

ga chuideachadh

ga cuideachadh

ga dhéanamh

gadeéanamh

gam fhaicinn

gad fhaicinn

ga fhaicinn

ga faicinn

gam iarraidh

Subjects

Biology

Chemistry

Physics

Giving an opinion
hardest/most difficult
hardest/most difficult
easiest

I'll be happy to give it up

| don't think that...

| don't understand...

I am not very keen on...

I'm not interested in...

so boring

easy enough

harder/more difficult (than)
harder/more difficult (than)
easier (than)

There's too much work involved in it
| hate...

[ think that...

I'm quite good at...

I'm really keen on...

I'm really interested in...
lots of writing

Verbs

Are you hearing me?/Can you hear me?
I am/I'm not hearing you

hearing him/it

hearing her/it

helping me

helping you

helping him

helping her

doing it (refering to a masculine noun)
doing it (referring to a feminine noun)
seeing me

seeing you

seeing him/it

seeing her/it

wanting me



gad iarraidh

gaiarraidh

ga h-iarraidh

gaithe

ga h-ithe

gaol

ga h-ol

A bheil thu gam thuigsinn?
Tha/Chan eil mi gad thuigsinn
Tha/Chan eil mi ga thuigsinn
Tha/Chan eil mi ga tuigsinn

Eile

A bheil thu'nduil...?
Am-bliadhna

An-ath-bhliadhna

Ard-sgoil a' Phluic

Ard-sgoil Thaobh na Locha

Chan eil mi’n duil....

ciallach

cudromach

cus

eadar

Feumaidh tu a bhith...

feumail
MacllleDhuibh/NicllleDhuibh**
mu choinneimh

an duil/n duil...

Tha mi 'n duil an sgoil fhagail

Tha Cailean an duil an sgoil thagail
Tha mi'n duil Fraingis a dhéanamh

wanting you

wanting him/it

wanting her/it

eating it (refering to a masculine noun)
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eating it (refering to a feminine noun)
drinking it (refering to a masculine noun)
drinking it (refering to a feminine noun)
Do you understand me?

| do/don’t understand you

| do/don’t understand him/it

| do/don't understand her/it

Other

Do you intend/plan to...?
this year

next year

Plockton High School
Lochside High School

I don't plan/intend to...
sensible

important

too much

between

You need to be...

useful

Black (surname)

opposite

intend(s) to...

l intend to leave school
Colin intends to leave school
lintend to do French
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Suil air ais 1 Tha Gearmailtis nas fhasa na Beurla

® | eugh mu na cuspairean aig Ailig.
® Cuir na cuspairean anns an ordugh cheart - as fhasa gu as dorra.
Alec is comparing his school subjects. Arrange the subjects from easiest to most difficult.

Am-bliadhna tha mi a’déanamh Beurla, Matamataig, Ceimigeachd, Gearmailtis, Creideamh,
Spors agus Nuadh-edlas.

Tha Gearmailtis nas fhasa na Beurla ach tha e nas dorra na Ceimigeachd.

Tha Matamataig uabhasach furasta. Tha e nas thasa na Ceimigeachd ach beagan nas dorra na
Creideamh.

'S e Creideamh an cuspair as thasa, tha mi a’smaoineachadh.
Chan eil mi math air Spors no Beurla idir, ach tha Spors nas dorra na Beurla.

Tha Nuadh-eolas fada ro dhoirbh. 'S e sin an cuspair as dorra. Tha a h-uile cail nas fhasa na
Nuadh-eolas!

easiest

then

then

then

then

then

most difficult




Suil air ais 2 Deé do bheachd air Eachdraidh?

Eist ris an earrainn. (Earrann 10)

Tha lain a'deanamh rannnsachadh mu Eachdraidh.

Tha e a'bruidhinn ri sgoilearan anns a’chlas aige mu na beachdan aca air a’chuspair.
De tha iad ag radh?

Maids ainm ri beachd.

Chaidh &' chiad fhear a dhéanamh dhut.

John'is doing a survey of some of his classmates to find out what they think of History.
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Listen to each person’s opinion. Match the correct person with their opinion. The first match has
been done for you.

Dé do bheachd aiv
Eachdvaidh, a Lachlainn?

Thao mi o’ smaocineachadh qu bheil
e nas fhasa na Nuadh-eolos!

) 2 Angelz thinks 1t /s so boring.

a. Angela thinks 1) itis far too difficult

b. Robert thinks 2) it's so boring

¢. Christina thinks 3) he's quite good at it

d. Lachlan thinks 4) it's easy enough

e. Peter thinks 5) there's too much work involved in it
f.  Donalda thinks 6) itis easier than Modern Studies

g. John thinks 7) it's harder than Geography
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Suil air ais 3 Tha Gaidhlig nas fhasa na Bith-eodlas

Coimhead air na cuspairean seo.

Deéan coimeas eatarra.

Nad bheachd fhéin, de as fhasa/as dorra?
Sgriobh seantans airson gach fear.

Look at these pairs of subjects. Make your own comparisons. Which is easier/harder? Write a
sentence for each pair.

Mar eisimpleir:
Tha mi a’smaoineachadh gu bheil Gaidhlig nas fhasa na Bith-eolas.
| think that Gaelic is easier than Biology.

Suil air ais 4 Tha Gearmailtis mu choinneimh Ceol

Coimhead air a' mhap.
Leugh na seantansan.

Cait a bheil na clasaichean?
Maids litir ri cuspair.

Look at the map of one of the floors in a high school. Read the statements telling you where each
classroom is. Match rooms a-f with the correct subject.

Gaidhlig

TRANNSA

Tha Ealain ri taobh Gaidhlig.
Tha Gearmailtis mu choinneimh Ceol
Tha Nuadh-eolas eadar Ceol agus Cruinn-eolas.

Tha Gearmailtis eadar Ealain agus Beurla.

* & & o o

Tha Beurla mu choinneimh Ceimigeachd.



Suil air ais 5 Am-bliadhna...

® leughdaearrann.
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® Freagair na ceistean orra.

Choose two passages to read. Answer the following questions based on the people you chose.
a. Where does this pupil live?
. What school do they go to?

b
Tough ¢.  Give details of one subject they like/enjoy. What do they say about this subject?
d. Give details of one subject they don't like/enjoy. What do they say about it?
e

Give details of what they intend to do next year.

Mairi NiclllEathain

Hai! Is mise Mairi NiclllEathain. Tha mi cdig-deug agus tha mi air

a’ cheathramh bliadhna ann an Ard-sgoil a' Phluic. Is toigh leam a bhith
a'fuireach anns a'Phloc agus tha an sgoil a’cordadh rium. Chan eil ach
tri cheud sgoilear anns an sgoil agam, ach tha mi a’smaoineachadh gu
bheil i mor gu ledr.

Am-bliadhna, tha mi a’déanamh Beurla, Matamataig, Gaidhlig, Ealain,
Ceol, Eachdraidh agus Ceimigeachd.

Tha mi a'smaoineachadh gu bheil mi meadhanach math air Beurla
agus Matamataig, ach chan eil iad a' cordadh rium. Tha mi nas fhearr
air Gaidhlig, Ealain agus Cedl. Tha iad nas fhasa na Beurla agus
Matamataig co-dhiu! Tha tidh mhor agam ann an Ceol. 'S urrainn
dhombh a’chlarsach a chluich agus is toigh leam seinn.

Chan eil mi uabhasach measail air Eachdraidh. Chan eil mi
a’smaoineachadh gu bheil e inntinneach. 'S e Ceimigeachd an cuspair
as dorra, tha mi a’smaoineachadh. Chan eil mi ga thuigsinn agus bidh
mi toilichte sgur dheth.

An-ath-bhliadhna tha mi'n duil Gaidhlig, Ealain agus Ceol a dheéanamh.
Feumaidh mi Beurla agus Matamataig a dheanamh cuideachd. Chan
eil mi a’dol a dhéanamh Ceimigeachd no Eachdraidh.

Martainn MacllleDhuibh

Hallo. 'S e Martainn an t-ainm a th’ orm — Martainn MacllleDhuibh agus
'sann a Leodhas a tha mi. Tha mi gu bhith sia-deug anns a'Ghiblean
agus tha mi air a'cheathramh bliadhna ann an Sgoil MhicNeacail ann

an Stedrnabhagh. Tha mi a'fuireach ann an Carlabhagh. Chan eil
Carlabhagh faisg air an sgoil agus feumaidh mi a dhol dhan sgoil air bus.

Chan eil mi uabhasach measail air an sgoil, ach chan eil mi
a’smaoineachadh gu bheil i doirbh agus tha na tidsearan laghach gu leor.

Am-bliadhna tha mi a'déanamh Beurla, Matamataig, Gaidhlig, Fiosaigs,
Teicnedlas, Cruinn-eolas agus Coimpiutaireachd.

Cha toigh leam Beurla oir tha cus sgriobhaidh ann agus chan eil mi
a’smaoineachadh gu bheil Gaidhlig, Cruinn-eolas no Fiosaigs
inntinneach idir. Tha Matamataig agus Coimpiutaireachd furasta gu leor
agus tha uidh mhor agam ann an Teicnedlas.

Dé tha mi a'dol a dhéanamh an-ath-bhliadhna? Obair! Tha mi’n duil an
sgoil fhagail agus gheibh mi obair comhla ri m’athair. 'S e saor a th’ann.
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Seona Mhoireasdan

Hai. Is mise Sedna Mhoireasdan agus s ann as an Oban a tha mi.Tha
mi sia-deug agus tha mi air a’cheathramh bliadhna ann an Ard-sgoil
an Obain. Tha an sgoil ceart gu ledr, ach tha torr obair-dachaigh agam
am-bliadhna!

Tha mi a’deanamh Eaconamas Dachaigh, Bith-eolas, Fraingis,
Teicnedlas, Matamataig, Beurla agus Nuadh-edlas.

'S fhearr leam Eaconamas Dachaigh oir tha tidh mhor agam ann an
cocaireachd agus tha mi a’smaoineachadh gu bheil an tidsear gle
mhath. Chan eil Fraingis a’ cordadh rium idir. Tha mi a’smaoineachadh
gu bheil e fada ro dhoirbh. Chan eil mi ga thuigsinn idir. Chan eil miro
dhona air Teicnedlas agus Bith-eolas.

Chan eil mi measail air Nuadh-eolas idir. Chan eil e doirbh ach tha mi
a’smaoineachadh gu bheil e cho tioram! Tha grain agam air an tidsear
cuideachd! Tha Beurla agus Matamataig ceart gu ledr ach chan eil mi
ro mhath orra.

An-ath-bhliadhna tha mi 'n duil an sgoil thagail. Tha mi ag iarraidh
obair ann an taigh-bidh no taigh-osta anns an Oban.

Suil air ais 6 A bheil thu ga h-iarraidh?

Leugh na seantansan Beurla gu h-iosal.

Tha suidheachaidhean eadar-dhealaichte annta.

Maids an seantans Gaidhlig ceart bhon bhogsa ri gach suidheachadh.
Tha a’chiad fhear air a dhéanamh dhut.

Read and consider each of the following different situations. What would you say? Choose the
correct response from the box below. The first one has been done for you.

1. Your friend whispers to you in class but you can't hear her. You say:
Chan eil mi Sad chluinntinn

2. Your teacher wants to check that you understand him. He asks:
3. You phone your friend but the signal is bad. You ask her if she is hearing you:

4. You are throwing out a jacket that is too small for you. You ask your little brother if he
wants it:

5. Your teacher Mr MacFarlane sends you to tell one of your classmates that he wants to see
them. You tell them:

6. You are having difficulty in class. You want to find out if your partner understands the story
you are reading. You ask her:

7. Your teacher asks you why you are talking to your partner David. You say that you are
helping him:

8. You have Maths homework due next week. Your friend asks when you are going to do it.
You say you are doing it tonight:

9. Your friend asks if you have seen the latest film that’s out. Tell her you will be seeing it
tonight:

10. You and your friend are in the school canteen. You don't like the food today. You say you
are not eating it:



Obh! Obh! Tha mi
SQd chluinntinn.

A bheil thu gam

chluinntinn?
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Cultar Sgoil Chiuil na Gaidhealtachd
The National Centre of Excellence in Traditional Music
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®  Leugh mu Sgoil Chitil na Gaidhealtachd.
Leugh ®  Freagair na ceistean.
® Tha nafaclan Ura ann an clo trom agus ann am Beurla cuideachd.

Read about Tha National Centre of Excellence in Traditional Music and answer the questions.
You will find the English for any new words (in bold) at the end of the passage.
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Dh'fhosgail Sgoil Chitil na Gaidhealtachd anns
a'bhliadhna 2000 ann an Ard-sgoil a’ Phluic.

Bidh sgoilearan bho air feadh na h-Alba a’'dol 4

dhan sgoil. Tha iad uabhasach talantach ann L.

an cedl traidiseanta agus seinn. ! (
Bidh mu thri cheud sgoilear a’ dol gu Ard-sgoil '
a'Phluic agus tha mu fhichead ’s a tri dhiubh P ~9

sin anns an sgoil chitil cuideachd. v

4
yJ

Tidsearan

Bidh na tidsearan a’tighinn dhan sgoil bho
air feadh na h-Alba. 'S e seinneadairean
agus cluicheadairean proifeiseanta a
th’annta agus tha iad uile gu math ainmeil.

Clasaichean

Feumaidh na sgoilearan ciuil a dhol gu clasaichean abhaisteach a h-uile latha, ach bidh

iad cuideachd a’'faighinn deich uairean a thide de chlasaichean ciil a h-uile seachdain.
Cuideachd, feumaidh iad a bhith ag obair air an ionnsramaid/an t-seinn aca airson da uair a
thide a h-uile h-oidhche. Tha iad uabhasach trang!

Torr spors!

As deidh na sgoile, agus air an deireadh-sheachdain, bidh na sgoilearan a’ cluich agus a’seinn
aig consairtean agus ceilidhean agus, a h-uile bliadhna, bidh iad a'falbh air turas-citiil comhla
timcheall Alba.

Gach bliadhna bidh na sgoilearan ann an Sgoil Chiuil na Gaidhealtachd a'déanamh clar.
Seo cuid de na claran a rinn iad. Tha ainmean inntinneach orra!

4 First Class

4 AyeSpy

¢ Three Cheese and a Teaburger
4 Now That's What | Ceol Music
4 EnjoyTheRide

¢ MayThe 4th Be With You

¢ Duck!

¢

We're A Case The Bunch Of Us
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modal 1 aonad 2
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Deé tha na sgoilearan ag ionnsachadh?
Feumaidh na sgoilearan da rud ionnsachadh as na leanas:

Piob Fidheall

Clavsach

Piano/

Duiseal Ovan G&idhlia
Giotax
F;deaa Ovan Albais

Bidh iad cuideachd ag ionnsachadh eachdraidh cedl traidiseanta agus mar a ni iad claradh ann
an stitidio.

Co bhios a’ dol dhan sgoil seo?

Ma tha thu ag iarraidh a dhol gu Sgoil Chiuil na Gaidhealtachd:
Feumaidh tu...
+ abhith a'fuireach ann an Alba.

« abhith fior mhath air ceol traidiseanta no seinn.
- sealltainn cho math ’s a tha thu air cluich/seinn.
Gach bliadhna, bidh torr sgoilearan a’ cur a-steach airson Sgoil Chitil na Gaidhealtachd,

ach chan eil e furasta faighinn a-steach.

Uaireannan bidh sgoilearan a'tdiseachadh ann an Sgoil Chiuil na Gaidhealtachd air a’chiad
bhliadhna, ach bidh torr direach a’tighinn air a’ choigeamh agus an t-siathamh bliadhna.

Bidh na sgoilearan a'fuireach ann an ostail na sgoile. Faodaidh iad a dhol dhachaigh air an
deireadh-sheachdain, ach uaireannan bidh iad ro thrang le consairtean agus céilidhean!

A bheil uidh agad anns an sgoil seo?

Ma tha uidh agad fhein anns an sgoil seo, gheibh thu
fiosrachadh agus foirm-iarrtais air an eadar-lion air
www.musicplockton.org



Faclan ura

abhaisteach

ainmeil

feadhainn dhiubh
fhaighinn a-steach

modal 1 aonad 2

air a’choigeamh agus
an t-siathamh bliadhna

fideag

as naleanas

Albais

foirm-iarrtais
gach bliadhna
ma tha thu ag iarraidh

Ard-sgoil a’ Phluic ma tha uidh agad

bho air feadh na h-Alba proifeiseanta

clar

sealltainn cho math
'sathathu

da uair a thide talantach

cuid

a’cur a-steach

dhiubh sin

direach
duiseal

—_
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timcheall
traidiseanta
turas-ciuil
uairean a thide
uile

When did Sgoil Chitil na Gaidhealtachd open?

Within which high school is it situated?

Where do the pupils who attend the music school come from?

How many pupils attend the music school?

What is said about the teachers at the school?

Describe a typical week for a music school pupil.

What activities are pupils often involved in after school and at weekends?
Where do the music school pupils go on tour every year?

What is said about the names of the albums pupils have recorded?

. How many disciplines must each pupil study?

. Make a list in Gaelic and English of all the disciplines that are offered to pupils.
. What two other things do pupils learn?

. What are the three conditions of entrance to the school?

. What is said about the application process?

. When do most people start going to the school?

. Where do pupils stay during term time?

. What are pupils sometimes too busy to do at weekends?

. If you are interested in going to the school, what can you do?
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Learn some words for things
commonly seen in the count

Ask and say what you and ot
must/must not do

Ask, give and refuse permiss

Failte airan
duthaich!

Canan:
Am feum...?

Am faod...?

Infinitives: a dhol, a dhéanamh,
a thoirt...

Cultar:

Gaelic songs about the
countryside

A research topic of your choice




1. Crodh agus caoraich

Coimhead air an dealbh dhuthchail seo.
Eist ris an earrainn. (Earrann 1)
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Eist ris na faclan. Tha feadhainn ura ann.
Cuir do chorrag air gach facal an uair a chluinneas tu e.

Sgriobh na faclan ura nad leabhar-sgriobhaidh.

Look at the countryside scene. Listen to the words. (Earrann 1) Point to each word on the picture

S when you hear it. Copy the new words into your jotter in Gaelic and English.

QEE

Air an duthaich
beanntan
coille
gleann
monadh
loch
crodh
achadh
abhainn
caoraich
Creagan
craobh
cladach muir
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Sgriobh

Colin
| Alison
| Simon

2. Chi thu abhainn

Eist ris an earrainn. (Earrann 2)

Tha na daoine uile a'fuireach air an duthaich.
Thaiad ag innse dé chi iad bhon uinneig aca.
Cuir v fo narudan a chiiad.

These people all live in the country. They are saying what they can see from their window. Tick the
things they can see.

Bruidhinn

3. Chi mi cladach anns an dealbh

Obraich comhla ri caraid/ann am buidheann.

Cruinnich dealbhan duthchail a irisean/leabhraichean no bhon eadar-lion.

Coimhead air na dealbhan.

Inns dé chi sibh annta.

Ma tha tid’ agad, cuir dealbhan nad leabhar-sgriobhaidh agus sgriobh Gaidhlig rin taobh.

Collect some pictures of countryside scenes from magazines, books or the internet.

With a partner/in a group, look at the pictures. Tell each other what you can see. Point to each thing
asyou say it. If your school is in the country, look out of the window instead of using pictures.

If you have time, draw/stick a picture into your jotter and label the things you know in Gaelic. Your
teacher will help you label any things you don't know yet.

A30:> chi mise
achadh aqus cyodh
onn cuideachd.

Chi mi caovaich
onns on dealbh



4a. Fireann no boireann?

Leugh nafaclan.

A bheil na faclan seo fireann no boireann?
Cuir ann an da cholbh iad nad leabhar-sgriobhaidh.
Cleachd faclair.

Read these Gaelic words. Are they masculine or feminine? Separate them into two columns. Use
your faclair to help you.

Masculine or feminine?

beinn cvoobh cxodh abhainn
Sleonn MUY monodh coovo

—h’buish creog cladach coille

gleann-aglen beinn - a mountain

4b. Beinn mor no beinn mhor?

® Coimhead air na faclan ann an 4a a-rithist.

® Sgriobh gach facal le buadhair.
®  Cuimhnich air na riaghailtean!

Look at the words in 4a again. Write each word with an adjective of your choice.

Remember the rules! . .
Mar eisimpleir:

¢ Gleann (m)
Gleann mor - abig glen

¢ Beinn(f)
Beinn mhor - a big mountain

5. Litreachadh -ean no-an?

® Leugh nafaclan.

® Cuiran deireadh ceart orra.
® Cuimhnich air na riaghailtean!

Use your knowledge about spelling to help you choose the correct ending to make these words
plural. Look back at Ceumannan1 page 83 to help you.
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modal 1 aonad 3
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6. Turas-sgoile dhan Eilean Sgitheanach

® leughanllitir.
® Freagair na ceistean.
Read the letter and answer the questions.

Tha sgoilearan air a' cheathramh bliadhna ann an Ard-sgoil Thaobh na Locha afalbh air

turas-sgoile dhan Eilean Sgitheanach. Tha an Ceannard, Mgr Caimbeul, a’cur litir dhachaigh gu

parantan.

The 4th year pupils in Lochside Hi
gh School have the opportunity to i
goonaschooltriptot
of Skye. The Headmaster, Mr Campbell, sends a letter to parents, telling them about thstrci)p e

Ard-sgoil
Thaobh na Locha
17 Rathad na Coille
Obar Pheallaidh
Siorrachd Pheairt
PH15 3ZD
10 Sultain

A Pharant choir,

Tha sinn an duil falbh air turas-sgoile dhan Eilean Sgitheanach leis @’ cheathramh bliadhna.
Bidh sinn a’ falbh eadar Diluain 1 agus Dihaoine 5 an Damhair.

Bidh sinn a’ fuireach ann an ostail-oigridh ann am Port Righ.

Cosgaidh an turas ceud not (airson bus, ostail-oigridh, biadh agus cur-seachadan).
Feumaidh sgoilearan proiseact rannsachaidh a dnéanamh an uair atha jad anns an eilean.
Cuiribh am foirm seo air ais dhan sgoil ro 20 an t-Sultain.

Le durachd,

D, Cimdod

D. Caimbeul (Ceannard)

Airson tuilleadh fiosrachaidh mun turas, coimhead air larach-lin na sgoile.

www.ard—sgoiIthaobhnalocha.gov.uklturas

<
Ainm an sgoileir
Faodaidh/chan fhaod an nighean/am balach agam falbh air an turas-sgoile dhan Eilean
Sgitheanach.
Ainm-sgriobhte (parant)
Deit




Ceistean

1. When was the letter written?

How long will the trip last?

On which date will pupils be leaving to go away on the trip?

Where will they be staying?

o> wN

a) How much does the trip cost?
b) What does the price include?

What must all pupils do whilst away on the trip?
What should parents do if they require more information about the trip?

Write the school address in English.

v © N O

Complete the form correctly.

10. Find the Gaelic for these words in the letter:

a) signature e) between

b) research project f) website

C) activities g) more information
d) Headmaster h) school trip

You are filling in the permission slip for your son Roddy MacRae to go on the trip.
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7a. Proiseactan rannsachaidh

Eist ris an earrainn. (Earrann 3)

Feumaidh na sgoilearan proiseact a dhéanamh an uair a tha iad air falbh air an turas.
Faodaidh iad an cuspair a thaghadh.

Tha an tidsear a’ bruidhinn riutha mun phroiseact a tha iad an duil a dhéanamh.

Dé na cuspairean a thagh iad?

While the pupils are on their trip to Skye, they must complete m Subject of project

a research project related to one of their school subjects. a) Mary Anne Geography
Their Gaelic teacher is talking to them about their topics. b) Andrew
Listen to the conversation. o) Kate
Write the school subject each pupil has chosen.
d) Tom
e) Roddy
f) Carole
g) Kenneth

Am food mise
oiseact
o dhéanamh

aix biadh?

Feumaidh sibh
vile prdiseact
vannsachaidh
a dhéanamh fhad s
a tha sibh anns an
Eilean Sai—H«eQnQd\.

Tha mi o’ smoaocineachadh
qu bheil mi o’ dol

a dhéanamh proiseact
aiy iomain.

7b. Proiseactan rannsachaidh mun Eilean Sgitheanach

® | eugh ainmean nam proiseactan.

®  Maids gach proiseact ris an sgoilear cheart.
® (leachd am fiosrachadh a fhuair thu ann an 7a airson do chuideachadh.

Here are the project titles some of the pupils submit before they go on the trip. Use the information
you found out in 7a to match each project to the correct pupil.

a) Eachdraidh Caisteal Dhun Bheagain b) Camanachd anns an Eilean Sgitheanach
sKYg




C) Seallaidhean bréagha den Eilean Sgitheanach d) Beanndantis lochan anns an Eilean 5%1%%&
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) Sabhal Mor Ostaiq - Colistena Gaidhlig ). Orain Ghiidhlig s an Elean Sgitheanach

9) Biadhtraidiseantaasan
Eilean Sgitheanach

Infinitives ‘To do, to play, to talk...’

adhéanamh Feumaidh mi proiseact a dhéanamh.

ceum canain
language step

adhol Tha mi 'n duil a dhol dhan Oilthigh.

a chluich Am faod sinn hocaidh a chluich?

a bhruidhinn Chan eil mi a’dol a bhruidhinnris.

a sgriobhadh Tha mi a’ dol a sgriobhadh leabhar.

Am food mi on
TB8h a chuy sios?

Ceumannan canain p401-403
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a.
b
C
d.
e
f.

8a. Am feum mi a dhol dhan sgoil an-diugh?

Eist ris an earrainn. (Earrann 4a)

Am feum mi a
dhol dhon 5§oi|

Tha na daoine a'faighneachd am feum iad rud a dhéanamh.
an-divgh

Eist ris @ cheist.
Eist ris na freagairtean.

Listen to the following people asking if they
have to do something. Listen to how they ask
the question and listen to the answers they get.

8b. Am feum thu a dhol dhan fhiaclair?

Eist ris an earrainn. (Earrann 4b)

Tha daoine a'faighneachd am feum iad, no cuideigin eile, rudeigin a dheanamh.
De am freagairt a tha iad a'faighinn — Feumaidh no Chan fheum?

Chaidh a’chiad fhear a dhéanamh dhut.

Listen to these people. They are asking if they, or someone else needs to do something. What
answer do they get —Yes or No? The first one has been done for you.

Yes




9. Am faod...?/Am feum...?

® (Cuiridh an tidsear agad ceistean air gach sgoilear anns a’chlas.
Bruidhinn ® Bidh gach ceist a'toiseachadh le Am faod...? no Amfeum...?
® Déan cinnteach gu bheil thu deiseil leis an fhreagairt cheart.

modal 1 aonad 3

Your teacher will ask your class some questions - each one either beginning with either Am
faod...? or Amfeum...? Be ready to answer his/her questions with the correct form of‘yes or'no!

Remember!
“Am faod...?”
“Faodaidh” “Chan fhaod”

“Am feum...?”
“Feumaidh” “Chan fheum”

ol
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Feumaidh tu a dhol suas an rathad

Chan fheum
Chan fheum mi cota a thoirt leam
Chan fheum thu proiseact a dhéanamh

Am feum...?
Am feum sinn eacarsaich a tri a dhéanamh?
Am feum mi suidhe an sin?
Feumaidh Chan fheum

Chon fheum mi
m o'oui(—dachaish a
dhéanamh, am feum?
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10. Am faod mi a dhol dhan phartaidh?

®  Eijst ris an earrainn. (Earrann 5)
® Tha Mairi ag iarraidh cead diofar rudan a dhéanamh.

®  Cuir v ri taobh nan seantansan a dh'fhaodas i a dhéanamh agus  ri taobh feadhainn nach
fhaod.

Listen to Mairi asking permission to do various things. Put a v* in the box alongside the things Mairi
is allowed to do and an % beside the things she is not.

" aiis lowed .. | Ceartt ceat)

go to the shop

Am food mi a dhol

go to the toilet dhan phavtaidh?

go to the party

go to school

get a pencil

talk to Mr MacLeod
getadrink

T@ ™o an oo

sing at the ceilidh

11. Club-oigridh

® Leugh riaghailtean a’ chlub-oigridh.
® Sgriobh na seantansan ann an
Gaidhlig agus Beurla.

Read the poster. It shows the rules of
the youth club. Write each rule in
Gaelic and English.

Riaghailtean

1. Feumaidh tu brogan-spors 4. Chan fheum thu

achurortannsantalla paigheadh

2. Chan fhaod thuithenool 5. Feumaidh tu a bhith
anns an talla ceithir-deug airson

3. Faodaidh tu ball-coise a tighinn don chlub
chluich 6. Chan fhaod thu smocadh

anns an togalach

12.Tuilleadh fiosrachaidh air-loidhne

® Leugh am fiosrachadh.

® Tha tuilleadh fiosrachaidh mun turas-sgoile air larach-lin Ard-sgoil Thaobh na Locha.
Tha ceistean cumanta air am freagairt.

® Freagair na ceistean.

The Lochside High School website contains more information about the school trip to Skye. The
page below shows some of the FAQs, along with answers to them. Read the information and
answer the questions that follow.



Ard-sgoil Thaobh na Locha

Turas-sgoile dhan Eilean Sgitheanach x O

(An Ceathramh Bliadhna)

modal 1 aonad 3

Ceistean cumanta

Am faod mi fon-laimhe a thoirt leam?

Chan fhaod thu fon-laimhe a thoirt leat. Bidh fon-laimhe aig na tidsearan agus faodaidh parantan
fonadh ma dh'fheumas iad.

Am feum mi torr airgid a thoirt leam?
Chan fheum. Faodaidh sgoilearan airgead-pocaid a thoirt leotha. Bidh mu dheich notaichean gu leor.

Dé an t-aodach a dh’fheumas mi?
Bidh i tric fuar agus fliuch anns an Eilean Sgitheanach. Feumaidh tu aodach freagarrach a thoirt leat.

Deé eile a dh’fheumas mi?
Feumaidh tu:

Geansaidh blath Brogan-coiseachd Cota/seacaid-uisge  Sgarfa
Briogais Stocainnean blatha Miotagan Ad bhlath
Botannan CHAN EIL briogais ‘denim’ freagarrach ma tha latha fliuch ann!
Cuideachd feumaidh tu:

Peann Peansail Paipear Baga-droma

Cia mheud sgoilear a bhios anns gach rum?
Bidh sianar anns gach rum.

Co bhios anns an rum comhla rium?
Faodaidh sgoilearan taghadh co bhios anns na rumannan comhla riutha.

Dé cho fada’s a bhios sinn air a’bhus dhan Eilean Sgitheanach?
Bidh e a'toirt mu shia uairean a thide a dhol dhan Eilean Sgitheanach air a’bhus.

Cait am bi sinn ag ithe?
Bidh sinn a'gabhail bracaist agus dinnear anns an ostail. Tha cidsin mor ann agus bidh na
sgoilearan agus na tidsearan a’ cocaireachd comhla.

Ceistean

1. Are pupils allowed to take mobile phones with them on the trip?
Do pupils need to take a lot of money with them?

What amount of money is suggested?

What weather should pupils be prepared for in Skye?

Name 4 items of clothing that will be suitable for the trip?

Why are jeans not suitable?

What other things will pupils need?

How many people will be sharing each room?

O © N O U A W N

Are pupils allowed to choose who they share a room with?

10. How long will the bus journey to Skye take?

11. What two meals will pupils eat in the hostel each day?

12. Who will cook the meals?
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13. Failte gu Ostail-oigridh Phort Righ

Leugh na riaghailtean.
Leugh Tha na sgoilearan air ostail-6igridh Phort Righ a ruighinn.

Tha liosta riaghailtean air a’bhalla.

Freagair na ceistean a leanas.

The pupils have arrived at
Portree Youth Hostel.

They notice that there is Fé_ilte gu OStall-(\)igridh

alist of hostel rules on

the wall. Read the rules Phort Righ

and answer the questions.

Riaghailtean

¢ Feumaidh sibh na rumannan-cadail, an rum-suidhe
agus an cidsin a chumail sgiobalta.

¢ Feumaidh sibh botannan agus cotaichean-uisge
fhagail aig an doras.

¢ Chanfhaod sibh ithe no ol anns na rumannan-cadail.
¢ Chanfhaod sibh smocadh anns an ostail.

As déidh deich uairean feasgar:

¢ Feumaidh sibh a bhith samhach.
¢ Feumaidh na solais a bhith dheth.
¢ Feumaidh an doras a bhith glaiste.

Moran taing !

Ceistean

1. Which 3 rooms must be kept tidy?

What 2 things must be left at the door?

What 2 things are you not allowed to do in the bedrooms?

What are you not allowed to do anywhere in the hostel?

v~ N

Complete the following rules:
After 10pm:

You must be

The must be off.
The must be




Sgriobh

14. Feumaidh sinn biadh a cheannach

Eist ris an earrainn. (Earrann 6)
Tha am buidheann a’bruidhinn mun bhiadh a dh'fheumas iad a cheannach airson bracaist.
Dé dh'fheumas iad a cheannach?
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Deéan an obair.

The group need to buy some food to make breakfast each day. What do they need to buy? Listen
to the conversation. Complete the tasks.

a.
b. Make a note of the things they need to buy.

C

d.

e. Andrew also tells Christine “Feumaidh tu liosta a sgriobhadh’”.

How many people does Mr Smith say need to go to the shop?

What do the pupils want to have for dinner tonight?
Who will go and get this?

What is he saying she needs to do?

Feumaidh
tu liosta a
53ﬁoblnadln.

Ceavxt qu leoy.
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15. Ann am Buth a’ Ghrosair

Obraich comhla i caraid.

Feumaidh tu a dhol dhan bhuth airson dinnear a cheannach.
Tha do charaid ag obair anns a’bhuth.

Déan comhradh ri do charaid.
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Bruidhinn

Lean na stitiiridhean air cairt A agus B:

Work with a partner. It's your turn to cook in the hostel tonight. You are going shopping for some
of the items needed to make macaroni cheese and salad for dinner. One of you will play the part of
the shopkeeper, the other the customer. Follow the instructions below:

Caraid A - Fear nabutha

Greet the customer and ask them what they need.

Prices
Pasta £2 per kilo Onions 40p each
Cheese £1.50 per kilo Lettuce £1.20 each
Flour 50p per 100g Peppers 60p each
Butter £1 per 250g Tomatoes 10p each
¢ Tellthe customer you are sorry, you don't have any ham.
¢ Tellthem they must go to the butcher’s shop. .
® Give them directions to the shop. " Caraid B - e
¢  Tell them how much their shopping costs. ® Greetthe shopkeeper.
¢ Tellthem how much change they get. ® Tell him/her what you need.
(You need 2 of each of these ingredients:)

Be polite! Remember to say please and thank you.
Pasta Onions Ham

Lettuce Tomatoes

“ Cheese
Flour Peppers Butter

Make sure you know how much of each thing
you need to buy! You have £30 to spend

Be polite! Rememberto say please and thank you.

Faclan feumail

Dé dh’fheumas sibh? Cia mheud? how many?
Feumaidh mi...

Am feum thu cail eile? Tha mi ag iarraidh... | want

Dé na thasin?

A bheil ... agaibh? not(aichean) pound(s)
Tha gu dearbh sgillinn pence

air ais a phacaid per packet
cileagram gram gram

...an cileagram pacaid packet

Tha mi duilich ach chaneil ... agam  have any...




16. Failte gu Eilean a’ Cheo

® | eugh a’bhileag. N
® Tha a'bhileag-fiosrachaidh seo anns an ostail-oigridh.
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®  Freagair na ceistean. I
In th gth hostel there are some tourist brochures and leaflets about what th
n the you

in the Isle of Skye. Read the leaflet. Answer the questions.

1. Listat least 4 things there are

Faclan ura

a) to see.

b) to do. . ri fhaicinn

What choices of accommodation are available? < dhaanany
o jons. o

Name at least 3 linguistic and cultural attractio sitichean-fuirich

. . ;
What can be found at the tourist information office?

. Where is this located?

| Failte gu Filean a’ Cheo

Seallaidhean bréagha, Gaidhlig,
ceol agus cultar 8u leor!

s wN

Ri dhéanamh Ri fhaicinn

) coiseachd-monaidh beanntan mora

| sreap nam beann lochan

| canuthadh aibhnichean

~ Mmarcachd caisteal Dhiin Bheagain
iasgach cladaichean

) seallaidhean breagha
) 9€amannan Gaidhealach
| iomain

)

| Biadh & aitichean-fuirich Canan is Cultar

- biadh math traidiseanta eachdraidh

) taighean-osta spaideil ceol is seinn traidiseanta
taighean leabaidh is bracaist céilidhean is dannsaichean
ostailean-oigridh taighean-tasgaidh

) taisbeanaidhean
clasaichean Gaidhlig

Airson tuilleadh fiosrachaidh, thigibh gu Oifis

Luchd-turais, Sraid a’ Chladaich, Port Righ.
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17a. Coiseachd-monaidh

®  Eijst ris an earrainn. (Earrann 7)
® Tha na tidsearan agus na sgoilearan a'déanamh deiseil airson falbh air cuairt.
®  Freagair na ceistean.

Listen to Earrann 7. Mr Smith and Miss Macleod are going to take the pupils walking. They are
giving them instructions before they set off from the hostel. Read the sentences below. Match each
sentence with the correct ending and copy them into your jotter.

Feumaidh sibh botannan,
geansaidh blath, ad agus
cota-visge a chuy oivbh.

a. The group will be going walking in the

b. Today the weather is

c. Pupils need to wear

d. Pupils may not wear

e. Ruairidh doesn’t want to wear boots.

He thinks they are

Pupils must bring

g. They will be setting off in

h. Miss MacLeod tells the pupils to

north of Skye
south of Skye

wet and windy
cold and wet

boots, hats and raincoats
trainers, scarves and gloves

trackies
jeans

stupid
ugly

a book, a pencil and a backpack
a pen, paper and a backpack

20 minutes
about 20 minutes

tidy up
hurry up



Leugh

17b. Aobh, mo chas!

® | eugh a-mach an dealbh-chluich bheag ann am buidheann de choignear.

® Tha na tidsearan agus na sgoilearan a’' coiseachd-monaidh ann an Stafainn.

The teachers and pupils are hill walking in Staffin. Read the short scene out loud a few times in a

group of 5.

The group have been walking for ten minutes when suddenly. ..

Ruairidh:
Carole:
Ruairidh:

Miss MacLeod:

Ruairidh:

Aobh! Mo chas! Mo chas!
Miss MacLeod! Thuit Ruairidh air creag.
Aobh! Am feum mi a dhol dhan ospadal? A bheil i briste?

Fuirich mionaid, a Ruairidh. Bheir mi suil. Cuir dhiot do bhrog. Chan fheum.

Chan fheum thu a dhol dhan ospadal. Chan eil i briste.
Aobh, thaigoirt!

No one seems to have much sympathy for Ruairidh. ...

Miss MacLeod:

Ruairidh:

Miss MacLeod:
Ruairidh:

Miss MacLeod:
Tomas:

Miss MacLeod:
Miss MacLeod:
Tomas:
Anndra:
Ruairidh:

Tomas:

De thuirt miriut, a Ruairidh? Chan eil brogan spors freagarrach airson
coiseachd-monaidh! Tha thu cho gorach.

Tha mi duilich.

Ceart. Seas suas!

Chan urrainn dhomh coiseachd.
Ceart. Co tha dol ga chuideachadh?
Mise agus Anndra.

Tapadh leat, a Thomais.

Feumaidh sibh a dhol air ais dhan bhus. Bidh sinne air ais aig aon uair deug.

Ceartguleor.

A Ruairidh, tha thu cho gorach!
Aobh, mo chas!

Bi samhach agus greas ort!
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Leugh

18. Riaghailtean

Chaidh na sgoilearan gu diofar aiteachan airson nam proiseactan aca.
Leugh na soidhnichean a chunnaic iad.

De thaiad ag radh?

Cuidichidh an tidsear thu.

The pupils have visited various places as part of their own research projects. Here are some of the
signs they saw in these places. Read the signs. What do they say? Your teacher will help you.

SABHAL
aw. MOR OSTAIG

lonad Naiseanta Canan is Cultar na Gaidhlig

Sabhal Mor Ostaig
Colaiste Ghaidhlig na h-Alba

Feumaidh sibh Gaidhlig a bhruidhinn an seo!
Chan fhaod sibh Beurla a bhruidhinn idir.

Caisteal Dhuin Bheagain

Chan fhaod sibh dealbhan a thogail anns &’ chaisteal,
Chan fhaod sibh ithe no ol anns a'chaisteal.

Loch Sligeachan

Chan fhaod sibh iasgach anns an loch no anns an abhainn.
Chan fhaod sibh sgudal fhagail.

Club Camanachd
an Eilein Sgitheanaich

Chan fhaod sibh smocadh anns a'chlub.
Feumaidh tu d’ainm a sgriobhadh anns an
leabhar aig an doras.




19. Failte gu AROS

Leugh am fiosrachadh mu Aros.

Tha na sgoilearan a’dol ann.

Tha soidhne a-muigh ag innse mun aite.
Sgriobh am fiosrachadh ann am Beurla.
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It's the last afternoon of the trip and the
pupils are going to the Aros Centre.
There is a sign outside the centre telling
people about the attractions on offer.
Read the sign and write down as much
information as you can about Aros.

Failte gu AROS

taisbeanaidhean ealain agus eachdraidh

buth (le leabhraichean, ceol, cairtean-puist, preasantan is eile)

taigh-dhealbh 81

consairtean /Q

taigh-bidh agus cafaidh 7@1‘

eadar-lion an-asgaidh \|/]-F]

fiosrachadh mun Eilean Sgitheanach z.

fosgailte a h-uile latha 9m-10f
tha Gaidhlig ga bruidhinn*

Thigibh a-steach! Failte oirbh!

Tha thu deiseil de Mhodal 1 aonad 3.

® Anurrainn dhut na leanas a dhéanamh?

®  QObraich comhlari caraid.

® Dean measadh air do charaid.

Check that you can do the following. Your partner will test you.




modal 1 aonad 3

Faclan is abairtean

**female
Air an duthaich

abhainn, an abhainn (f)
aibhnichean, na h-aibhnichean
achadh, an t-achadh (m)
achaidhean, na h-achaidhean
beinn, a’bheinn (f)
beanntan, na beanntan
caora, a'chaora (f)

caoraich, na caoraich
cladach, an cladach (m)
cladaichean, na cladaichean
coille, a' choille (f)

coilltean, na coilltean

craobh, a’chraobh (f)
craobhan, na craocbhan
creag, a'chreag (f)

Creagan, na creagan
crodh, an crodh (m)

croit, a’ chroit (f)

gleann, an gleann (m)
gleanntan, na gleanntan
loch, an loch (f)

lochan, na lochan
monadh, am monadh (m)
monaidhean, na monaidhean
muir, a'mhuir (f)

Needing to do something

Am feum...?
Feumaidh

Chan fheum

Am feum mi torr airgid a thoirt leam?

Am feum iad ... a thoirt leotha?

Am feum mi suidhe an sin?

Feumaidh sibh proiseact rannsachaidh a dhéanamh
Feumaidh tu ... a thoirt leat

Feumaidh sibh a bhith samhach

Chan fheum mi ... a thoirt leam

Deé dh'fheumas mi?

De dh’fheumas mi a thoirt leam?

In the countryside

river, the river

rivers, the rivers

field, the field

fields, the fields
mountain, the mountain
mountains, the mountains
a sheep, the sheep
sheep, the sheep

shore, the shore

shores, the shores
wood, the wood (woodland)
woods, the woods

tree, the tree

trees, the trees

rock, the rock

rocks, the rocks

cattle, the cattle

croft, the croft

glen, the glen

glens, the glens

loch, the loch

lochs, the lochs

moor, the moor

moors, the moors

sea, the sea

...need?/must...?

‘Yes' (in answer to a question beginning
‘Am feum?’)

‘No’ (in answer to a question beginning
‘Am feum?’)

Do | need to take a lot of money with me?
Do they need to take... with them?

Do | need to sit there?

You must do a research project

You must take... with you

You must be quiet

| don't need to take ... with me

What do | need?

What do | need to take with me?



Permission

Amfaod...?
Faodaidh

Chan fhaod

Chan fhaod sibh smocadh

Am faod sinn ... a thoirt leinn?

Am faod mi dealbh a thogail?
Faodaidh sibh an cuspair a thaghadh
Chan fhaod thu fon-laimhe a thoirt leat
Chan fhaod sibh dealbhan a thogail

Infinitives (to...)

a bhith

a bhruidhinn
acheannach
a chluich

a chumail
achur
adheanamh
adhol
fhagail

a sgriobhadh
athaghadh
athoirt

Eile

Aitichean-fuirich

baga-droma, am baga-droma (m)
bagaichean-droma, na bagaichean-droma
beanntan mora

biadh traidiseanta

Caisteal Dhun Bheagain
camanachd, a’chamanachd (f)
canuthadh

Ceannard, an Ceannard (m)

ceol traidiseanta

cidhe

cileagram, an cileagram (m)
cileagraman, na cileagraman
coiseachd-monaidh

Colaiste na Gaidhlig

Deé cho fada?

Druim na Drochaid

Eilean a'Cheo

May...?

‘Yes' (in answer to a question beginning
‘Am faod?’)

‘No’ (in answer to a question beginning
‘Am faod)

You may not smoke

May we take. .. with us?

May | take a photograph?

You may choose the topic/subject

3]
gel
)
c
]
S
—
©
©
(©]
£

You may not take a mobile phone with you
You may not take photographs

to be

to talk

to buy

to play

to keep/to hold
to put

to do/to make
togo

toleave

to tidy

to choose

to take/to bring

Other

Places to stay
backpack, the backpack
backpacks, the backpacks
big mountains, the big mountains
traditional food
Dunvegan Castle
shinty, the shinty
canoeing
Headmaster, the Headmaster
traditional music
port/pier/harbour
kilogram, the kilogram
kilograms, the kilograms
hillwalking/rambling
The Gaelic College
How long?
Drumnadrochit
The Misty Isle
95
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foirm, am foirm (m)
freagarrach

geamannan Gaidhealach
glaiste

iasgach

iomain

larach-lin, an larach-lin (f)
laraich-lin, na laraich-lin
leth-chileagram

liotair, an liotair (m)
liotairean, na liotairean
Loch Nis

MacGumaraid
a’marcachd
NicGumaraid**

ostail

ostail-oigridh

pacaid, a'phacaid (f)
pacaidean, na pacaidean
poca, am poca (m)
pocannan, na pocannan
proiseact rannsachaidh

proiseact, am proiseact (m)
proiseactan, na proiseactan

Rathad na Coille

ri dhéanamh

ri fhaicinn

ro 20 an t-Sultain
sealladh, an sealladh (m)
seallaidhean bréagha

seallaidhean, na seallaidhean

sgudal, an sgudal (m)
Siorrachd Pheairt
sreap nam beann

taisbeanadh, an taisbeanadh (m)
taisbeanaidhean, na taisbeanaidhean

togalach, an togalach (m)
tuilleadh fiosrachaidh

form, the form
suitable

Highland Games
locked

fishing

shinty

website, the website
websites, the websites
half a kilo

litre, the litre

litres, the litres

Loch Ness
Montgomery

horse riding
Montgomery (female)
hostel

youth hostel

packet, the packet
packets, the packets
bag, the bag

bags, the bags
research project
project, the project
projects, the projects
Woodland Road

to do/to be done

to see/to be seen

before the 20th of September

view, the view

beautiful views

views, the views

rubbish, the rubbish
Perthshire

mountain climbing
exhibition, the exhibition
exhibitions, the exhibitions
building, the building
more information



Bruidhinn

Suil air ais 1 An eloch ath’ann?

Obraich comhla i caraid.

Dean measadh air do charaid leis na faclan Ura a dhionnsaich sibh mun duthaich.

Inns dha do charaid a bheil /i ceart no cearr.

Gabhaibh turas mu seach.

Work with a partner. Test each other's memories on countryside words learned in this unit. You can

give your partner clues and when s/he guesses. Tell them if they are ceart or cearr. Take turn about.

Mar eisimpleir:
Thusa: These animals are usually white and give us wool.
Do charaid: Caoraich?
Thusa: Ceart!
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Suil air ais 2 Air an duthaich

Coimhead air air na dealbhan agus na faclan. Tha litrichean a dhith.

modal 1 aonad 3

Lion na bearnan.
Feuch nach cleachd thu faclair.

Cuimhnich! Caol ri caol, leathann ri leathann.

Fillin the correct missing letters to label the pictures in Gaelic. Try not to use your faclairl Remember
the Gaelic spelling rule! Broad to broad, slender to slender.

a. b.

dh _ro
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¢ peuoe | |jepowl

nn

c__gn

d_ch

_au__a_




Suil air ais 3 A’ canuthadh anns an loch

® | eugh na seantansan Gaidhlig agus Beurla.
is ® Thafaclan a dhith.

® Lion nabearnan leis na faclan ceart.
Copy and complete the sentences filling in the missing
words in each one:
1. Thacaoraichagus crodhannsan___ __ _ .

Leugh There are and in the field.
2. ThabeanntanardaannsanE___ _ S .

There are high in Skye.
3. thu iasgach anns an abhainn.
Sgriobh You may not fish in the .

4. Bhon uinneig, chi mia’mhuiragus an .
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From the | can see the and the
shore.
5 tu canuthadh anns an loch.
You may cance inthe
6. Thami_' | annangleann. Tha_____ _ faisg air an taigh agam.

Ilive in a glen. There is a wood near my

Suilairais 4 Am feum mi a dhol dhan dotair?

® |eugh na ceistean.
® Freagair na ceistean.
® Sgriobh na ceistean agus na freagairtean
ann an Gaidhlig agus Beurla.
Answer eitherYes or'No'to each of these questions.
Write the questions in Gaelic and English.

Am feum thu a
dhol dhon dotaiv?
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1. Am feum sinn proiseact rannsachaidh a dhéanamh?
(Yes)

2. Am faod mifon-laimhe a thoirt leam?
(No)

3. Am feum thu a dhol dhan dotair?
(Yes)

4. Am faod sinn a dhol dhan chladach?
(Yes)

5. Am feum thu poca-droma a thoirt leat?
(No)
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6. Am feum mibotannan a chur orm?
(No)

Suil air ais 5 An sgire agam

®  Eijst ris an earrainn. (Earrann 8)
® Tha Fionnaghal ag innse mun sgire anns a bheil i ' fuireach — Bun Easain .
® Deé tha rifhaicinn/ri dhéanamh ann am Bun Easain?

Fiona lives in Bunessan. Listen to her talking about her area and about what there is to see and do
there.

Where is Bunessan?

Name 3 amenities that Bunessan has.

What is Fiona’s house close to?

Name at least 5 things you can see from her house.
What can you see on the crofts?

N O A S

Name 3 things you can do in Bunessan.

Tha cvyoitean ann am Bun Eosain agus chi thu
coovaich agus cxodh ovvo.

101



modal 1 aonad 3

102

Cultar

o

Coimhead

Cultar Ceol mun duthaich

Coimhead air na bhidiothan-ciuil. (Earrannan bhidio 1 & 2)

Tha’Latha Math’agus ‘Eilean Uibhist mo Ruin’le cheile a'deanamh moladh air an duthaich.
Coimhead air na faclan fhad ’s a tha thu ag éisteachd ris a’cheol.

De an t-oran/bhidio as thearr leat as na dha? Inns carson.

Watch the music videos (Earrannan Bhidio 1 & 2). Manran’s'Latha Math'and Julie Fowlis’ ‘Eilean
Uibhist mo Ruin'are both songs in which the singers speak fondly of their homeland and the
surrounding scenery. Follow the lyrics while you are listening to the music. Which is your favourite

of the two songs/videos? Why?

Latha math

Latha math air an Eilean

Eilean Leddhais mo Ghraidh

Latha math air an Eilean

Dachaigh mo smuaintean gu brath

Ag éirigh trath anns a’mhadainn
A'ghrian a'dearrsadh sios

Tha aile na mara a'tighinn tron uinneig
Tha h-uile duin’an airde

Tha an abhainn lan le pailteas uisge

Tha am bradan a’tighinn a-rithist

Tha na balaich bheaga shios air an drochaid
Feuch an glaciad aon no dha

Tha an t-earrach ann ‘s na lathaichean fada
Tha na h-uain a’ruith mun cuairt

Tha na bodaich a-muigh a'buain na monach
Tha an t-am sin air tighinn a-rithist

Tha a’ghealach shuas 's a’ghrian na cadal
Tha an oidhche nis air tighinn

Tha e samhach is citiin tron an Eilean
Tha e math a bhith bed

Tha e math a bhith bed

A good day

It's a good day on the Island

My beloved Isle of Lewis

It's a good day on the Island

The home of my thoughts forever.

Rising early in the morning

The sun (is) shining down

The sea air comes in through the window
Everybody’s up and about

There's plenty water in the river

Tha salmon is coming again

The little boys are down on the bridge
Trying to catch a fish or two

Itis spring and the days are long

The lambs are running about

The old men are out cutting the peat
That time has come again.

The moon is out and the sun is sleeping
Night has now fallen

Itis quiet and calm on the Island

It's good to be alive

It's good to be alive



Eilean Uibhist mo Ruin

Eilean Uibhist mo ruin

Eilean cubhraidh nam beann
Eilean Uibhist mo ruin

B' e mo dhurachd bhith ann
An Eilean Uibhist mo ruin

B' e mo sholas bhith air m' eolas
San eilean bhoidheach ud thall
Far am faic mi mo chairdean

'S gheibhinn failte nach gann
An Eilean Uibhist mo ruin

Far am faic mi fir dga

Ghearradh moine nan deann

'S a ghearradh snasail an t-eorna
'S a chuireadh dorlach sa bhann
An Eilean Uibhist mo ruin

Far am faic mi fir liatha
Glic-bhriathrach nan cainnt
Mean-bheachdach sean-edlach
A'toirt seoladh don chloinn

An Eilean Uibhist mo ruin

Far am faic mi mnathan-uasal
Aoigheil, uallachail, trang

Tha ro-ainmeil nan stoltachd

'S an gniomh doigheil nan laimh
An Eilean Uibhist mo ruin

Tha coibhneas is baigh
'Gabhail ait' ann an com
Gach neach a chaidh arach
Fo sgaile nam beann

An Eilean Uibhist mo ruin

Bidh aoigheachd is failte
Gu brath feadh nan gleann
Fad's a bhuaileas air traigh
Boinne saile nan tonn

An Eilean Uibhist mo ruin

'S e slan leis na dh'fhag mi

Bheir mo dhan-sa gu ceann

'S le m' phiuthar, 's le m' bhraithrean
'S le m' pharantan thall

An Eilean Uibhist mo rtin
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My beloved island of Uist

My beloved island of Uist
Scented island of the mountains
My beloved island of Uist

My desire is to be there

In my beloved island of Uist

| would be overjoyed to be on familiar ground
In the beautiful island yonder

Where | would see my relatives

And receive a tremendous welcome

In my beloved island of Uist

Where | would see young men
Skillfully cutting peats

Neatly cutting the barley

And tying the sheaf

In my beloved island of Uist

Where | would see gray-haired men

Wise and eloquent in their talk

Precise in their opinions, worldly wise with age
Giving advice to the children

In my beloved island of Uist

Where | would see noble women
Kindly, proud and hard-working
Renowned for their steadiness
And their excellent handiwork

In my beloved island of Uist

There is kindness and affection
That comes from within

Each person reared

In the shade of the mountains
In my beloved island of Uist

There will always be a joyous welcome
Throughout the glens

As long as each salty droplet of the waves
Hits the shore

In my beloved island of Uist

Bidding farewell to those | left
[ will bring my poem to a close
To my sister, to my brothers
And my parents yonder

In my beloved island of Uist
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2. Coimhead air an eadar-lion

Coimhead airson bhidiothan-ciuil air an eadar-lion.
Lorg orain Ghaidhlig mun duthaich. Bheir an tidsear taic dhut le seo.

Ma tha tide agad, faodaidh tu bhidio a dhéanamh airson an orain a thagh thu.
Coimhead a-rithist air Earrannan Bhidio 1 & 2 airson cuideachadh.

Look on the internet at some Gaelic music videos. Can you find any that praise the scenery/land?
Your teacher will help you with this. Share what you found with your group/class. If you have time,
you might want to make your own music video for your chosen song. Watch Earrannan Bhidio 1
& 2 again for ideas.

Obair a bharrachd

Proiseact rannsachaidh

® Mararinn na sgoilearan anns an aonad seo, tha thu fhéin a’dol a dhéanamh proiseact
rannsachaidh.
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Tagh cuspair.
Bruidhinn ris an tidsear agad mun rannsachadh a tha thu 'n duil a dhéanamh. Bheir i/e taic
dhut.

Coimhead air na cuspairean gu h-iosal.

Tagh cuspair bhon liosta no an cuspair agad fhéin.
Dean taisbeanadh airson a’chlas/ a’bhuidhinn agad.
Bruidhinn Gaidhlig!

You are going to carry out a research project, like the pupils in this unit did. You may choose what
topic you research. There are a few ideas below to help you get started. When you have completed
your research project, present your topic to your group/class. Try to use as much Gaelic as you can.

Giont MacAswill Goelic song Féisean
Famous Goels (‘xof-lins % ﬁ:;lnina Touyvism
Famous castles Sabhal Moy Os—}ais Shinty

Local His-loﬂi Goelic Education l-lialnlcmd Games
The Faivy flag Clans/Clan stovies/| histovy

Job oppov‘-h.mi-}e:s L ocal foliloye/ le_se_nds/ stovies
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ceum air c

Ceum air cheum Modal 1, Aonad 1,2 agus 3

'S urrainn dhomh/I can

Use some personal numbers

Say how many people are in my family
Say where someone is from

Check where someone is from

Say where someone is not from

Say where | was born and brought up

Name some school subjects

Say that | am/not interested in something
Make comments about my subjects

Say something is easier that something else

Say something is harder than something else

Say what | think/don’t think

Say something is situated between

two other things

Say something is opposite something else
Say that | intend/plan to do something

Use some progressive verbal nouns with
pronoun objects

Name some things seen in the country
Name some activities in the countryside

Ask what someone needs

Ask for permission

Grant permission

Refuse persmission

Ask if someone needs to do something

Say someone needs to do something

Say someone doesn’t need to do something
Recognise/understand some infinitives

dithis, trivir, ceathrar, coignear, sianar. ..
Tha coignear nam theaghlach.

'S ann a Barraigh a tha mo mhathair.
An ann as Na Hearadh a tha thu?

Chan ann a Glaschu a tha Rab.

Rugadh is thogadh mi ann am Peairt.

Bith-eolas, Ceimigeachd, Fiosaigs. ..
Tha/Chan eil uidh agam ann an...

Tha ... fada ro dhoirbh, cho tioram, feumail...

Tha...nasfhasana...
Tha ... nas dorra/nas duilghe na ...

Tha/Chan eil mi a’smaoineachadh gu bheil...

Tha...eadar...agus...
Tha...mu choinneimh...
Tha mi’'nduil...

A bheil thu gam thuigsinn? Tha mi gad
chluinntinn, Chan eil mi ga dhéanamh,
Thaiga h-iarraidh...

muir, cladach, beanntan, loch, abhainn,

caoraich, crodh, monadh, gleann, creagan...

sreap nam beann, coiseachd-monaidh,
canuthadh...

De dh’fheumas tu?

Amfaod...?

Faodaidh

Chan fhaod

Am feum...?

Feumaidh

Chanfheum

a chluich, a dhéanambh, a thoirt, a chur...

Dh'ionnsaich mi beagan mu/l have learned a little about:

the Clan System

The School of Excellence for Traditional Music
some Gaelic songs featuring the countryside

a research topic of my choice.
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ceum a bharrachd

Ceum a bharrachd 1. Cairt-phuist

® Leugh & chairt-phuist a sgriobh Anna.
® Thaiair turas-sgoile.
®  Freagair na ceistean.

Anna is on a school trip. Read the postcard she has sent and answer the questions.

Hai!

Ciomay a tha sibh? Tho mi air ‘}ufas-ﬁsoile onns
on Oban. Tha sinn o’ fuiveach ann an o:r}ail—biavidh '
ogus tha ceathvax anns an Yom asc‘z.m. Tha an os-}oz:n ‘ . NicRoth
vabhosach snog. Tha e faisg aiv chlodach agus cht
Hhu o mhuix, beinn, na coilltean agus an cidhe bhon
vinneig. Tho an 1-side ceaxt qu leov. Thai sfimrrach Don De
an-diugh, ach bha an t-visge ann an-dé. Tka‘ﬁmn ‘
vabhasach trang! Chaidh sinn a Mhuile Qn—dtual'\ aiv
o’ bhat-aiseig agus bha sinn o coi:;eadnd—n‘r\onmdh
agus o’ syeop nom beann. Tha Muile cho bfequhq
- beanntan, lochan, cladaichean agus aibhnichean gqu
leoy. A-maiveach tha sinn an duil a dhol gu
-}aigk—-}ofzsqidln anns o’ mhadainn a‘auﬁ qu coisteal
feasgox. Diciodain bidh sinn o’ camrﬂxudh. no |
o mavcachd. Abair spovs! Tho mi o’ smaoineachadh
qu bheil sinn o’ dol a-mach qu -hmisln-‘oidh a-nochd agus
an uaix 5in guU consaivt ann an talla o' bhaile. Tha an
1-Obon o covdadh vium qu mox. 'S e baile beag, 5‘?03 o
1 onn. Tha e fada nas fhedyynaan sqoil co-dhiv!

10 Svaid o’ Chlodaich

Alba

Feumaidh mi falbh on-dyasta. Chi mi sibh Dihooine.

le Scxol, Anna

1. Whereis Anna?
. Whereis she staying?

How many are sharing her room?

Name 4 things Anna can see from her window.

. What does she say about the weather? (Give a detailed answer)

. a) Where did they go today?
b) What were they doing there?

2
3
4. What is the accommodation close to?
5
6
7

8. What are their plans for the rest of the week?

9. Translate from“Tha an t-Oban a’cordadh rium... to ...co-dhiu!”

10. Do you think Anna is writing to a male or female? Explain your answer.



Ceum a bharrachd 2. Cairt-phuist/post-d

®  Tha thu fhéin air falbh air saor-laithean no turas-sgoile.

m
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o
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® Sgriobh post-d no cairt-phuist dhachaigh.

® Coimhead a-rithist air cairt Anna airson cuideachadh.

You are away on holiday or on a school trip. Write a postcard or an e-mail to someone at home.
Read Anna’s postcard again to help you. Here are some points you might want to include:

1. Whereyou are

Who you are with

What the accommodation is like

What you have done/seen

What you will be doing /intend to do

A little information about weather and food

Whether you are enjoying yourself or not

©® N o Uun o~ W N

When you will be back

Ceum a bharrachd 3. Madainn-chofaidh

® Eijstris an earrainn. (Earrann 9)

® Thaam program De tha dol? air Radio nan Gaidheal a'toirt
seachad fiosrachaidh.

® Déan postair ann an Gaidhlig leis an thiosrachadh agad.

You are litening to the What’s on? programme on Radio nan Gaidheal.
A coffee morning is being advertised. Listen carefully to the
information. Use this information to make a poster in Gaelic

to advertise the event.

Ceum a bharrachd 4. Sgriobhadh cuspaireil

® Tagh cuspair bhon liosta.
® Sgriobh eadar 100 agus 150 facal air a’'chuspair.

Faodaidh tu Ceumannan, an leabhar-sgriobhaidh agad agus faclair a chleachdadh airson
cuideachadh.

®  An uair a tha thu deiseil, iarr air caraid/an tidsear agad d’ obair a leughadh.
® Fist ri beachdan no comhairle sam bith a bhios aca dhut.
®  Ath-sgriobh an obair agad.

Choose to write about one of the topics listed below. You should aim to write between 100-150
words. Use Ceumannan, your own notes and a dictionary to help you. When you have finished,
ask your partner/your teacher to read your work. Discuss any suggestions they may have to
improve your work. Once you are happy with your work, make a neat copy.
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